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ORSDÖNTÖ NAPOK
1944 augusztus utójának egyik 

délelőttjén szorongó érzéssel vár
tuk a kolozsvári törvényszéki fog
ház 49-es cellájában a hitleri 
fasizmus ujabb és ujabb veresé
geiről szóló híreket. Ebben az idő
ben már meg volt a kapcsolatunk 
azzal a pár harcos társunkkal, 
akik a legvéresebb terror ellenére 
is tovább szervezték a tömegelé
gedetlenséget a fasiszta tábor 
ellen és egy laza ellenállási moz
galmat indítottak jel, amely a ro
hanó események nyomán napról- 
napra duzzadt, erősödött.

Simó Gyula, aki hirt kapott kí
vülről, ragyogó arccal jelen- 

fitté be: „óriási események!
ifománia letette a fegyvert, fegy
verszünetet kötött a Szovjetunió
val és hadat üzent a fasiszta 
Németországnak és szövetségesei
nek".

E pillanattól kezdve megválto
zott a börtönben a légkör. Már 
nyíltan beszéltünk a fegyőrökkel 
a fasizmus közeli összeomlásáról; 
közülök a hajlékonyabbak min
denben igazat adtak nekünk és 
újságokkal, meg a legújabb rádió, 
hírekkel kedveskedtek.
. A szeptember 16-iki horthysta, 
támadás Románia ellen a délerdé- 

XJyi határszélen egy pillanatra 
£m zavart meg, jól tudtuk, hogy 

ak erőtlen, kétségbeesett kapko
dás ez a döglődő fasizmusnak 
egy utolsó reménytvesztett pró
bálkozása. A mi belső börtönéle- 
tünk különös fordulatot vett. Az 
eddigi, főleg elvont tudományos, 
általános marxista jellegű kérdé
sek helyett éjszakába nyúló gya
korlati előadások és viták kerül
tek sorra.

A központi kérdések ezek vol
tak:

A szovjet hadsereg előrenyomu
lása után milyen irányt fog venni 
társadalmunk fejlődése?

Az erdélyi nemzetiségi kérdés. ■ 
A szakszervezeti egység problé

mája.
A háborús termelésről gyors át

térés a békebeli termelésre.
Dr. Demeter János ügyvéd volt 

'a. legális összekötőnk a külvilág
gal. Az ő rövid információi alap
ján — ha kuszái tan és néha össze
függéstelenül is —de elég vilá
gos kép tárult elénk a fasiszta 
Horthy-rendszer bomlásáról, egy 
oszlásnak indult, szétfolyó társa
dalom kapkodó, vergődő végnap
jairól.

A börtönben töltött utolsó na. 
pok pattanásig feszült izgal

mak közepette, de mégis konkrét 
gyakorlati munkával teltek el.

Az ellenállási mozgalom vezető
sége jelentette, hogy a szovjet és 
a demokratikus román csapatok 
Torda alatt állanak és a horthysta 
hadseregben teljes az anarchia. A 
vezérkar határozatlan, kapkod és 
reményt vesztett.

Dalnoki Veress Lajos hadsereg
parancsnok egyik nap bizalmi em
bereket küld Horthyhoz, amely
ben felvázolja a tarthatatlan hely
zetet és a háborúból való kilépést 
javasolja, a másik nap pedig gon
dolkozás nélkül irja alá a szö
kött székely honvédek halálos 
ítéletét.

Dalnoki Veress a székely hon 
védők hóhéra, a tordai szovjet 
frontáttörés napján kétségbeesve 
kapkod, hogy soviniszta reakciós 
kl’kkjét, átmentse egy későbbi 
időre. Még arra, is hajlandó, hogy 
közülünk —- a börtönben lévő 
kommunisták közül ...  eggyel tár.
gyaljon.

Dalnoki ravasz kétkulncsos po
litikát iiz. Látszatra barátkozik a” 
ellenállási mozgalommal, hogy 
maga és klikkje számára a véres 
hóhérmunka után kegyelmet fKe-
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Irta: VERESS PÁL, Kolozsvár alpolgármestere
rezzen. De ugyanakkor a lég. ges, elnyomó magatartása miatt, 
kisebb kinálkozó alkalmat is fel- A munkásság ezidőben • jórészt 
használja, hogy a fasiszta német szervezetien.' A nemzeti cégérü 
hadsereggel együtt eleget tegyen 
a hitleri parancsnak: „harcolni az 
utolsó emberig".

A kétségbeesett — két véglet 
között — kapkodó hadsereg
parancsnokság nem tudja a had
seregben a fegyelmet tartani. A 
megyeri horthysta hadsereg to
vább züllik, A honvédek csapato
san szöknek még. A hadsereg 
kapkodása és bomlása különös 
hatással van az államgépezetre. A 
horthysta-fasiszta államapará. 
tus is bomlásnak indul. A rend
őrség és biróság tagjai kapcsola
tokat keresnek az ellenállási moz
galom felé. Egy kis, fanatikusan 
fasiszta rétegtől eltekintve, min
denki helyezkedni kezd. Mindenki 
jó fiú akar lenni. A gyáva, pipo- , 
gya horthysta állami főhivatalno- 
gok felfedezik eddig lenézett, 
megvetett demokrata ismerőseiket 
és felajánlják szolgálataikat. Hal
kan, nagyon halkan, négyszem
közt őrültnek nevezik Hitlert, 
Horthy egy akaratnélküli befolyá
solható tehetetlen aggnak és na
gyot sóhajtva ismerik el, hogy 
„ezt a háborút mi elveszítettük... 
Ezután már csak a demokrácia 
jöhet".

Voltak, akik gyáván, fej nélkül 
csomagoltak és menekültek,, 

mig mások, a szemtelenek, a na
gyon szemtelenek, szemrebbenés 

nélkül jelentették ki, hogy ők 
mindig is demokraták voltak. És 
nagyképűen hangoztatták, hogy 
végre szabadság lesz és egyenlő
ség. A magyar középosztály döntő 
többsége a négyéves horthysta re
zsim alatti magatartása miatt 
nyugtalan volt. Félt a felelős- 
ségrevonástól, úgy a román nem
zetiséggel, mint a munkássággal 
szembeni gerinctelen, sőt ellensé-

fasiszta és félfasiszta „munkás"- 
szervezetekből kiábrándulva, az 
események forgatagában osztály
ösztönétől és egy maroknyi kint 
maradt, becsületes, de nem nagy 
befolyással bíró munkásvezető ál
tal vezettetve, kezd nyíltabban ál
lást foglalni az eseményekkel 
szemben. Tudatosan és tudattala
nul szabotálják a termelést, órá.- 
kon át az óvóhelyen ülnek. A leg
első riadójelre elhagyják a gyára, 
kát. Hangosan, nyíltan tárgyal
ják a gyárakban a fasiszták ve
reségét és a szovjet hadsereg győ
zelmének örülnek. Hangosan elé
gedetlenkednek a rossz ellátás 
miatt és az esztelen vérontás vé
gét óhajtják.

Körülbelül így nézett ki a 
horthysta-fasiszta rendszer dög- 
lődésének utolsó napjaiban, ami
kor a kolozsvári ügyészségi fog
házból kiszabadultunk.

1944 szeptember 12-én jött dr. 
Demeter János a hírrel, hogy a 
megrémült bírák és ügyészek, egy 
pár valóban becsületes és demo- 
mokratikus bírósági embertől tá
mogatva, hajlandók szabadlábra 
helyezni valamennyiünket, csak 
valami csavaros paragrafust ke
resnek, amellyel védjék magukat 
az esetleges felelősségrevonás 
esetén.

A paragrafus régen meg veit, 
csak a bírák bátorsága hiányzott, 
hogy alkalmazzák. A hiányos bá- 
torságot pótolta a szovjet hadse
reg ujabb előretörése; Most már a 
politikusok is aktívabban, léptek 
fel, az Erdélyi Párt vezető poli
tikusai is akcióba léptek kiszaba
dításunkért. . - - - -

Történelmi tény, hogy azok a 
befolyásos urak, akik három 

és féléven keresztül igazolták, 

KOVÁCS-KATONA JENŐ EMLÉKE
A lobogó, fiatal Kovács Ka

tona Jenővel vagy másfél év
tizede találkoztunk először Ko
lozsváron a húszévesek első 
lázadásában, mely még nem lá
tott maga 'előtt biztos és jól 
meghatározott célt, csupán any- 
nyit érzékelt, hogy itt valami
nek változnia kell. Azt mond
tuk, a szellemnek kell változ
nia, holott valójában ® társada
lomról volt szó, amelyben ifjú
ságunk elhagyottan és tanácsta
lanul állt, még nem Petőfi és 
Ady forradalmaival, hanem in
kább Ady nagy bánatainak 
utánérzésével és csillapíthatat
lan szomjúsággal valami uj, 
valami más után, mint amit az 
a világ nyújthatott.

Kovács-Katona Jenő Ady pát
riájából bukkant fel, Sziléjgy- 
ságiiól s persze, hogy végügvcr- 
gődte s éhezte Párizst is, mint 
annyi fiatal magyar, kinek Ady 
mutatta meg az emberiességet, 
a magyarságot és az irodalmat.

Dcí'ti társaságunk csakhamar 
széíhasadozott. Égyrésziik gyor
sabban számolt le a .környező 
lét zűrzavaraival, másik lassab
ban.

A lángoló, húszéves Kovács- 
Katona Jenő hamar öregedett. 
Cinikussá, gunyolódóvá, hitet
lenné és kiábrándulttá vált. Azt 
mondhatnánk, a többiekénél 
messzibb futó ösvényeken bo
rongott. Magában élte át a két 
nag.v liáhoni közötti polgári 
korszak európai s ezen belül 
erdélyi bomlását, lelki katasztró
fáját, ítógáiian égette fel >

pusztította el a fonák s ellent
mondásokkal telt tartalmakat, 
amik egykori kultúránkat meg
határozták.

Ám ebből a felperzselt belső 
világból az életre rendelt kriti
kai szellem, a nacionalizmus — 
még se járta meg hiába a fény 
városát! — egy uj embert tá-

masztott fel, elszórtan megjelent 
Írásai szerint a mélységes 
együttérzéstől izzó, szinte bölcs 
humanistát, majd férfi korára s 
együttszáguldva a történelem 
viharos változásaival — a for
radalmárt.

IJa cini’zmusa kialakulásában 
romboló szerepet játszott szel
lemi proletár léte, később 
Ugyanúgy szerepet játszott ab
ban is, 1 
naJi ojs I

szellemi otthonra, amely min
denekelőtt a fasizstitis alóli fel
szabadulásért küzdött.

Szervezetét a nyomor, társa 
dalmi kívetettségében súlyos 
kórral támadta mag. A kórház 
már szinte otthonává vált, akár
csak szegény, korán elhunyt s a 
Kovács-Katona Jenő benső útját 
járó Kováts József számára.

Talán a felszabadulás remé
nye állította talpra 1944-ben . 
amikor hirtelen a Béke Pártiak’ 
élére lendült. Tárgyalt az áruló 
Dálnoki Veress Lajossal, féle
lem nélkül követelte: nem ele
gendő kiugrani a 
hanem a fegyvereket fasiszták 
ellen kell fordítani, 
lőtt nyugattól ütege.*  
iró végképp és egész 
teljességében juttatta kifejezés
re: a nép, a szellem uj világát, 
az uj emberiesség törvényeit 
Keleten találjuk’ meg, védője 
kifejezője is, kezessége: a szo
cialista haza hadserege. Aki uj 
emberi hazát akar teremtem 
ezekkel a fegyverekkel, azzal n 
szellemmel kell eggyé véljék!

Kolozsvár felszabadulása nap
ján Dalnoki Veress Lajos pri. 
kékjei Jnirct'lták cl, azóta nem 
tudunk feh'ile csak annyit. ho*;.'  
valahol iclti‘le-1 -irhán pihen.

Olyan bóráinak volt Kovács 
Katona Jenő, n!:-*!  a inárliro) 
közül elsőnek kc'i mindig meg 
említ éviink és akkor lennéni 
igazán hűséggel cmlekeaez,. lm 
bár töredékes, de jellemző iro- 
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helyeselték, szentesítették, sőt. elő
segítették, vagy éppen szervezték 
a „keresztes háborút a bolsevíz- 
mus ellen", most egyszerre fel
fedezték, hogy magyar, román és 
zsidó munkások, értelmiségiek és 
parasztok százai szenvednek több 
mint három éve, ártatlanul, a leg
embertelenebb viszonyok között a 
börtönökben.

A tegnapi bolsevik’ és zsidó 
bérencekből egyszerre a fasiszta 
rezsim áldozataivá lettünk és a 
nagyságos, méltóságos urak, be
folyásos és még befolyásosabb 
személyek nyújtották segélyt Ígérő 
kezüket. Három és fél évvel ez
előtt, amikor láncokba verve hur
coltak Budapestre, ezeknek aa 
uraknak a nagyrésze összeszori- 
tott szájszögletből, gyűlölködve 
köpték utánunk a szót: „Bandi
ták és most egyszerre hősök 
mártírok lettünk volna szemük
ben?

Nem! ... Ezek az urak valóban 
segélyt nyújtottak szabadulásunk
hoz, de nem azért, mert hirtelen 
meggyőződtek ártatlanságunkról 
és ügyünk igazságos voltáról. A 
mi életünk megmentésén keresz
tül a maguk hitvány életének 
megmentését is remélték.

Féltek, hogy legyilkoltatásunk 
esetén harcostársaink felelősségre 
fogják vonni őket és véres bosz- 
szut állanak halálunkért.

- A szovjet előretörés pillanatra 
megtorpant és szabaditói.nk „bá
torsága" is alábbhagyott.

18 antifasiszta fogoly közül 
csak 14-et mertek kiengedni, né
gyet, akiknek öt évnél nagyobb 
volt a büntetésük, visszatartottak. 
Köztük Nemes Jóskát, aki 10 évi 
nehézbörtönre volt ítélve. Két 
napra rá a szovjet támadás újra 
nekilendült és ez végérvényesen 
rábírta biráinkat a visszatartó' 
tak szabadonbocsátására.

bábomból.

A felbom- 
mörjött 
emberi

alatt megtaláltam a 
az osztályharcos esz
maradt töredék-szak- 
képvjselőit és a Kos-

Szabadok voltunk . •. Három is 
fél év börtöne nem vette el dol
gozni akarásunkat, harci készsé
günket. Az ellenállási mozgalom 
egv pár vezetőjével azonnal fel
vettük az összeköttetést és munka
programot dolgoztunk ki.

Az indulás nagyon nehéz volt. 
A horthysta fasizmus négy éves 
uralma teljesen széttörte társa’ 
dalműnk legkövetkezetesebb osztá
lyának, a munkásosztálynak veze
tő kádereit Egy pár antifasiszta 
munkásvezető és néhány értelmi’ 
ségi volt csak, akikre biztosan 
számíthattunk. A fasiszta reakció 
még ebben a szorongatott helyzet
ben sem adta fel a harcot. Frontot 
változtatott és minden igyekezet
tel azon volt, hogy valamiképpen 
becsempéssze ügynökeit mozgat’ 
mainkba.
& zabadulásunk utáni napokban 

megjelent Nagy István műn’ 
kásírónknál egy Dudás nevű ismert 
provokátor, akit Atzél Ede báró, 
a fasiszta partizánparancsnok ho
zatott le Budapestről azzal a szá’ 
mjtással, hogy mozgalmunkba Du
dást bevonjuk és így ők minden
ről értesülnek.

Dudást kiebrudaltuk Kolozsvár’ 
ról és igy Atzél bárónak a fasisz
ta partizánok vezérének, Dalnoki 
Veress legbizalmasabb emberének 
tervét, hogy reakciós ügynököket 
helyezzen el mozgalmunkban, már 
eleve meghiúsítottuk.

Az ellenállási mozgalom szükebb 
vezetősége szabadulásunk idején a 
később megggyilkolt Kovács Ka
tona Jenőből, dr. Demeter János’ 
bői, Balogh Edgárból és stb. állott. 
Az illegális mozgalomból egyedül 
csak Jakab Sándor maradt. Pár 
héttel azelőtt tartóztatták le Balázs 
Egont és Jozepovits Juditot. A 
mozgalom legnagyobb hiánya az 
volt, hogy a munkásság felé, va
lamint a román értelmiség és a 
parasztság felé gyenge, vagy egy
általán semmi kapcsolattal nem 
rendelkezett- Kiépíteni a kapcsola’ 
tokát egy pillanatnyi késedelem 
nélkül és akcióba vonni a tömege
ket a fasiszta hadigépezet rombo
lására, valamint a háborús pusz
títások megakadályozására ... — 
ez volt a legfőbb, azonnali tenni
valónk.

Pár nap 
gyárak és 
méhez hü 
szervezetek 
suth Lajos-utcai otthonában gyű*  
lésre jöttünk össze. Az első gyű
lésen csak pár ember jelent meg*  
de rá három napra, már több mint 
25 munkásvezető és értelmiségi 
volt jelen. Köztük a legismerteb
bek: Timofi György, Belóvai Ist
ván, Zoltán (Schneg) Ferenc, 
Balogh Edgár, Nagy István, Jakab 
Dezső, Rázz István és mások.

Ezen a történelmi nevezetességű 
ad hoc szaktanácsi ülésen javasla
tomra egyhangúlag kimondottuk, 
hogy a szakszervezeti egységet- 
amelyet 1923’ban bűnös kezek itt 
Kolozsváron romboltak szét elő
ször, ujra megteremtjük- Ülésünket 
a rendőrség zavarta meg, de meg*  
jelenésükig sikerült közös határo
zatokat elfogadni a következő kér
désben:

a) Újraszervezni az osztályhar
cos szakszervezeteket és-a munká- 
sokat azokba beszervezni.

b) Szétrombolni a -,nemzeti" 
szakszervezet utolsó maradva*  
nvait.

c) Megakadályozni a gyárak le
szerelését és a nyersanyag, vala
mint a készáru elvitelét.

dl Társadalmi akcióba kezdeni 
Kolozsvár feladásáért a város pol' 
■■■ári kiürítése ellen.a munka nehezen indult, de októ- 
-^ber első napjaiban viszonylago
san lendületet- vett. A régi harcos- . 
társak közül Gál Kálmán vasmun
kással találkoztam össze- Gál Kál' 
mán megszervezte í>z Acélárugyár 
munkásait, Akik a katonai kirc.n- 
kltoég jeh «létének ellenére, sza- 
l'.oUdtâk a gép'-k leszerelését, sőt 
az ntol'tó napokban bezárták a 
gyár kapuját és erőszakkal akadá
lyozták meg a már régebben, le’ 
./.ereit gépek rgyré-zénck clszalli- 
‘ását.

A Ddinaiában Mi'n -Kínoson at 
kaptuk meg a knpcolatof a gyár 
-.■.unk'ás-..'k';i felé, melyne). öntuda- 
<ö? iii’rlá'.< m.-n'c'to meg az 
-r-'zbi lesm.'igvobb <•■■ lemodernebb 
i-jjLS/v'•r.jrml; b ■ >'■ rP,é■ ét ér. azét’ 
■oml '-'m V- A vn'ii'i miihclymnn- 
',.á‘ok is szc; . e-ki'dtck. a lrgcl- 
-.zánLibb'k minden! elkövettek, 
hogy az iir.em'kct a fasizmus rom
boló dühétől megmentsék. Jakab 
Dezső, fialni munkás, csuknom



Hetével Esette meg próbálkozását, 
amikor az aláaknázott üzemek fő
gyűjtő zsinórját egy éjszaka el 
akarta vágni. Egy német SS reá
lőtt és lőtt sebéből majdnem el
vérezve találtak reá munkástár
sai, akik elrejtették a fasiszta Ha
tóságok elől. •

A fasiszta hadseregparancsnok' 
ság, miután meggyőződött, hogy 

’b szovjet csapatok ellenállhatatlan 
erejű támadásával szemben nem 
tudja védeni a várost, megpróbál
ta a férfilakosságot elhurcolni, ki
adta a parancsot az összes hidak 
és középületek aláaknázására. Ok*  
tóber 6-án jelent meg a rendel
kezés, hogy 15—60-ig minden fér
fi köteles elhagyni a várost.

Az ellenállási mozgalom vezető
sége kiadta a jelszót: „Mindenki 
maradjon a helyén"! A gyárak
ban, az utcán, hivatalokban csak 
egyetlen jelszót lehetett hallani: 
„Helyt maradni"! Ebbe a mozga
lomba, valamint a város épségének 
megtartásáért folyó akcióban részt 
vettek egyházaink egyes vezető 
férfiai is.

A gyávák és akiket túlságosan 
megszéditett a horthysta szellem, 
vagy, akiknek túlsók bűn terhelte 
a lelkiismeretét, fejvesztetten me
nekültek. Jellemző ez időben a saj
tó magatartása- A reakciós Keleti 
Újság és Ellenzék, amelyek az 
egész ’ááboru ideje alatt véres 
szájjal uszítottak,

amelyek az

szájjal uszítottak, most nagyon 
halk, sőt kétségbeesett hangot hal
lattak. Egyes újságírók megpró
báltak frontot változtatni és v? 
gasztalták a kétségbeesett polgárt. 
Az általános f ejveszt  érts égben még 
a kispolgárság nagy többsége is 
helyt állt. Sokan távoztak. de a 
dolgozó tömegek hittel, remény
séggel várták a fasiszta rendszert 
eltípró nagy eseményeket.

Október 10-re virradó éjszaka a 
hitleri bandák utolsó csapa*  

tai, együtt a horthysta csendőr
séggel, hajtóvadászatot, rendeztek 

az ellenállási mozgalom vezetői 
ellen. Kovács Katona Jenőt, az is
mert marxista írót és szabadság
harcost, valamint Nagy József 
baloldali polgári demokrata új
ságírót elhurcolták. Mindkettőjü
ket meggyilkolták a hitvány orv
gyilkosok.

Október 11-én. uj hajnal, uj 
világ virradt Kolozsvár lakossá
gára-

A szovjet csapatok felmentették 
Kolozsvárt. Az események villám- 
qyorsasággal peregtek tovább. Ko
lozsvárt, Dést, Zilahot, egymás
után menti fel a Vörös Hadsereg 
a fasiszta zsarnokság ’gája alól és 
pár napra reá a megvert, felbom
lott horthysta hadsereget kiűzik, 
egész Északerdély területéről-

A felszabadulást követő napok
ban a város sivár képet mutat. A 
visszavonuló fasiszták felrobban
tották a villany- és vízvezetéket, 
telefonközpontot és más közüze- 

, meket, valamint az összes hidakat 
és vasútvonalakat. Viz és villany 
nélkül, közbiztonság és élelem hiá
nyában indul el, de határozott lép
tekkel, Kolozsvár a demokrácia ut
ján. Az egyetlen létező tömegszer
vezetek Kolozsváron a felszabadu
lást követő napokban a szakszer
vezetek, illetve ezeknek központi 
Vezető szerve, a Szaktanács-

A város polgári rétegei csendes 
apátiával ' számlálják a napokat 
eléggé kényelmes pincéjükben- _ A 
gyárak munkásai azonban kitörő 
örömmel üdvözlik a felszabadító
kat és felajánlják szolgálataikat. 
Köröskörül robbannak az aknák, 
de munkásaink ügyet sem vetve 
reá, segítenek a szovjet utászok
nak a szükséghidak felépítésében, 
hogy tovább üldözhessék a hitleri 
banditákat.

A telefonístáink pár nap alatt 
helyreállítják a megrongált vona- 

' lakat és ragyogó arccal jelentik: 
„Megteremtettük az összeköttetést 
Moszkva és a front között". A vil
lany cs vizmü munkásai és techni
kusai emberfeletti erővel dolgoz 
nak. hoqy a városnak vizet és vil
lanyt. adjanak... és hamarosan ad
tak is-

A Dermata egyetlen napi megái' 
lás nélkül lépett át a demokráciá
ba és termelte a csizmákat és ba
kancsokat a Vörös Hadseregnek

Fénatl Ffg ’clem! Pénz! 
Könyveket (magyar-, francia-, ro
mán-, anpo’-, némefnue/uiiekcf) ál
landóan vásárolunk I Regónuekel. 
orvosi, müüászeli albumokat/ Révai, 
Uj Lexikonokat, Adyt, Nyirő, Ta
mást, Hóman—Szegfű müveket stb.

Kolozsvár, htariakirátyné u.34.11.e,
.. ,  n

A központi jelszó: „Mindent a 
frontért, mindent a győzelemért!" 
hatalmas aktivitásra mozgósította 
a dolgozó tömegeket.

Eddig még soha nem ismert 
közösségi tevékenység indult fejlő
désnek. A dolgozók közös tevé
kenysége, a fasizmus feletti győ
zelemért, a békéért a demokrá
ciáért.
■ginnek a lendületes munkának
-“-1 élén pillanatnyilag a Szakta

nács állott, de aztán óriási léptek
kel indult el a szervezkedés utján 
a húsz éven át illegálitásba kény
szerít ett Román Kommunista Párt 
és a többi valóban népi demokra
tikus politikai párt, közöttük a 
Madoszból Magyar Népi Szövet
séggé terebélyesedő magyar nem
zetiségi anyaszervezet.

A felszabadulást követő hatodik 
napon megjelent a „VILÁGOS
SÁG", az első demokratikus har
cos lap, amely a hitlerizmus elleni 
háború támogatására és a romok 
eltakarítására — az uj életre moz
gósította a tömegeket. __ ____ , ____ aj__

A felszabadulás utáni napok- megeket a románság ellen uszítsák.
bán, amikor a munkásság és veze*  A nemzeti megbékélés helyett a țjiuropa legdélkelétibb 
tő szervei inuk szakadtáig azon noln-árhábom vészéivé fenyegette han Görögországi

katonáknak minden segítséget 
megadjanak és előkészítsék az 
egymás ellen uszított román és 
magyar népet a testvéri megbéké
lésre, amely előfeltétele a béke és 
a demokrácia megteremtésének, 
megjelentek a felszabadító seregek 
háta mögött a biztos veszélytelen 
zónában a reakció öngyilkos bán*  
ditái is, a Maniu-gárdisták. 1 944 október 16-án kétségbeesett 

ten jelentették ferencbányai 
(egeresi) harcostársaink, hogy el
vetemült maniu'gárdista orvgyil
kosok dróthurokkal a legemberte- 
lenebb módon meggyilkoltak haț 
bányászt. Másnap a Mária király
né-utcából jelentették, hogy a Ma
niu-gârdisțâk elraboltak egy ven
déglőst és valahol a mezőn holtan 
találták meg- Riasztó hirek érkez
tek a Székelyföldről, ahol Száraz-, 
ajtán baltával fejezték le az egy
szerű székely embereket. A sovi
niszta gyűlölködés kapott lábra. 
A magyar sovinisztáknak a má- levert hitleri reakció helyét 
nista pribékek garázdálkodása jó 
alkalom volt, hogy a magyar tö-

bán, amikor a munkásság és veze*
tő szervei inuk szakadtáig azon polgárháború veszélye fenyegette 
dolgoztak, hogy a harcoló front- Északerdélyt.

A' gyűlölet és a bosszú müve 
bármely pillanatban kirobbanha
tott, mert a bevonuló reakciós Ra- 
descu—Sanatescu államaparátus 
még jobban kiélezte az ellentéteket 
a székelyföldi dolgozó földműve
sek ezreinek a földvári haláltábor
ba való internálása által.

Az utolsó pillanatban a szovjet 
parancsnokság bölcsen intézke
dett. Kitessékelte a reakciós állam, 
aparátust, valamint a mánista 
gárdistákat Északerdély területé
ről és ezáltal lehetőséget teremtett, 
hogy 1945 március 6*ig  — a de
mokratikus román államaparátus 
bevonulásáig — megteremtődjék 
az a légkör, amelyben kifejlődött 
a népek megbékélésén alapuló ha
talmas népi demokratikus mozga
lom.

A felszabadulás óta három év 
telt el- örök dicsőség és hála a 
felszabadítóknak! De Európa egén 
ujra viharfelhők tornyosulnak. A

- az 
amerikai és angliai dollárimperia
listák foglalták el. akik esztelenül 
uí háborúra uszítanak.

1—országá- 
— bán. Görögországban- a hős 
görög nép Markosz tábornok ve-

zetése alatt hat év óta szakadatig 
nul folytatja szabadsüqhafcát, dg. 
szőr a német megszállók elles, 
most meg a saját és az angolt 
amerikai reakciós elnyomók eller- 

Románia szabadságban élő népej^ 
egy percig’ sem érezhetik magukat 
teljesen szabadnak, amíg a fgy 
valamely területén a fasiszta 
reakció burkolt vagy nyílt forrná- 
bán uralmon van.

Szabadságunk, , amelyért sok
százezer szovjet és román katona 
ontotta vérét, veszélyeztetve van, 
ameddig hazánkban, amely immár 
a népek megbékélésén épülő népi 
demokrácia utján halad előre — 
egyetlen mánista, hitlerista- hor
thysta, bratianisța reakciós, léleg
zethez juthat.

Emlékezzünk a mánista gyilko
sok gaztetteire! Emlékezzünk 
a horthysta pribékek vérengzései
re! És erőnket egyetlen nagy né
pi táborba tömörítve induljunk 
felszabadulásunknak harmadik 
éves örömünnepén harcba a népek 
gyilkos ellenségei, az angol— 
amerikai imperialista háború 
uszítok és a belföldi m°nista- 
horthysta fegyverbarátak ellen.

Ás októberi Szocialista Forradalomra emlékesünk

Uj korszak az. emberiség történetében
Harminc év távlatából emlékezik ezek- jelentősége és 

ben a napokban a hatalmas szovjet nép 
s vele együtt az egész haladó gondolko
zása világ az 1917-es Októberi Szocialis
ta Forradalomra. És méltán emlékezik, 
mert az oroszországi Októberi Szocialista 
Forradalom nemcsak Oroszország népei, 
hanem az egész emberiség történetében 
hozott olyan mértékű gyökeres fordula
tot, amelyhez hasonlóra nincs még példa 
a világ történetében. Ez a fordulat s 
mindaz, ami a Szovjetunióban 1917 óta 
történt, a világ minden népe számára a 
jövő útját jelölte ki.

Miben állt ez a fordulat? Vájjon ab
ban csupán, hogy a cárizmust felváltotta 
egy uj rendszer, hogy a régi vezetők 
helyére újak kerültek? Az emberek köny- 
nyen hajlamosak igy felfogni a dolgot, 
ami többé-kevésbé érthető is, hiszen a vi
lág és a népek történetében lezajlott még 
néhány forradalom s ezekben a forradal
makban, ha sikerrel is végződtek, lényegé
ben csakugyan csak annyi történt, hogy 
egyik vezető gárdát a másik váltotta fel. 
Az élet azonban ment tovább, mint az
előtt, legfennebb most másnak fizette adó
ját a nép, más parancsolt a dolgozó mil
lióknak, más célokra használták fel 
ágyutöltclékként.

Az Októberi Szocialista Forradalom

világtörténelmi kihatása radaiom előtt a föld, amelyen a föld- 
azenban épp abban van, hogy 1917- müvesség dolgozott, amelyet a földmű
ben Oroszországban nem ez történt. A 
régi vezetők helyére itt is újak léptek, 
de valójában nem ezt jelentette a fordu
lat. A Nagy Októberi Forradalommal 
egy eladdig ismeretlen uj életforma szü
letett meg, egy olyan életforma, mely az 
állami, társadalmi és egyéni életet is egé
szen uj alapokra féktette s merőben meg- hatott, meg kellett elégednie azzal, amit 
változtatta a népek egymáshoz való vi- a gyár és a gyárosok szövetsége, kartellje 
szonyát is. Politikai nyelven ezt úgy neki megszabott, a forradalom után a
fejezik ki, hogy a forradalom révén 
Oroszország népei, helyesebben most már 
a Szovjetunió népei a régi kapitalista, 
tőkés világból az uj szocialista világba 
tértek át.

vesség müveit meg, a földes űré volt s a 
földműves csak ar.nyit kapott a termés
ből, amennyit a földesur neki adott, vagy 
amíg a gyárak, üzemek a gyárosoké vol
tak s a gyárban dolgozó munkásság sem 
a gyár, vagy üzem menetébe, sem jöve
delmeinek hevaforditásába bele nem szól-

föli is, a gyár is azé lett, aki azt meg
művelte. vagy aki az üzemben dolgozott. 
Vagyis a forradalom után a földműve
sek, ipari munkások többé nincsenek ki
szolgáltatva a földesurak és gyárosok ké- 
Dyénck-kedvének. Megszűnt a kizsákmá
nyolás lehetősége, az, hogy a földműves 
vagy ipari munkás munkája ellenére is 
nyomorogjon, szinte kegyelemkenyéren 
éljen, miközben urai fejedelmi életet él
nek. Az Októberi Szocialista forradalom
ban tehát nem az történt, hogy a ki- 
zsákmányolók egyik csoportját felváltot
ta a másik. Sztálin ezt világosan igy fo
galmazta meg, hogy az Októberi Forra
dalom „úgy tette fel a kérdést, hogy 
nem a kizsákmányolok egyik csoportját 
kell a másikkal felcserélni és nem a ki- 

liók vettek kezükbe. Vagyis, amíg a fór-, zsákmánvolás egyik formalat a másikkal

MIT JELENT EZ?
Azt, hogy mig a forradalomig Orosz

országban is, mint a világ minden más 
országában*  a gazdasági, politikai, jogi, 
de még a kulturális hatalmat is a lakos
ságnak csak egy igen szűk kis rétege, a 
földesurak, a tőkések, gyárosok és nagy
vállalkozók tartották a kezükben, ők 
szabták meg az ország minden ténykedé
sét, a lakosság életét, addig a forrada
lom után az egész államhatalmat, tehát a 
politikai, gazdasági, jogi és kulturális ha
talmat is maga a nép, a dolgozó mil-

D rr t

„Csongor és I ündeu második előadásáról
Szívesen gyűltünk össze, kedvesek adásán, úgy érezzük, hogy illik egy ki- 

hogy a járványhozta kényszerszünet múl- csit szégyenkeznünk az el nem jöttékért, 
tóval egy estére a mesébe vezessen „Csőn- ~ “
gór és Tünde" lírája.

A mese szép volt, játékos-komoly böl- 
csesége több, mint száz- év után is üdén, 
frissítőn mulattatott s az este mégis csa
lódást hagyott bennünk, a néhányban, 
akik összegyűltünk. Csalódást és némi 
szégyenkezést, amely a fényűző előadás 
■alatt hangulatunkra települt a vendég 
nélk):l maradt padsorokból.

Mi, kevesek, akik a nyári hosszú 
szünet múltán még kényszer-ráadásul jött 
előadástilalom után pénteken este a szín
házba gyűltünk, az évad második elő-

A „Csongor és Tünde" értékelése nem 
a mi, vagy mai feladatunk. De az elő
adásért, melyet a nézőtér üressége 
tudott a kedvetlenségig lankasztani, ne
künk kell köszönetét mondanunk.

Érdemes elsőként említenünk a Szakács 
György pazar díszleteit, amelyek elhihető 
keretet adtak a mese vándorainak.

Kőmives Nagy Lajos kissé merész, 
komédiába hajló rendezése teljesítmény
nek szintén kitűnő, bár lehet érv, amely 
vitába száll a mű rendezői felfogásával.

Az est színészei közül nekünk And
rási Márton (Balga) tetszett leginkább.

sem

Kós Zsófia (Ledér) két jelenetében aligha 
lelni komoly kifogást. Dórién Ilona Il
mája kedves, életes árnyéka a talán kissé 
túlságosan, is halovány Tündének (Bara 
Margit). Flóra fenő (Csongor) az tdőn- 
kinti zavaró szavalástól eltekintve, ro
konszenves szerelmes ifjú volt. Csóka 
József (tudós), Fekete Mihály (kalmár), 
Senkálszky Endre (fejedelem) ezúttal is 
megérdemelten kapott bőséges tapsot. 
Papp Nusi (Mirigy) elhihetően gonosz 
boszorkány tudott lenni. Sebesi Péter, 
Borsos Barna, Kiss Albert: a három ma
nó ügyesen és elismerést érdemlő önáldo- | 
zással gyakorolta a rendezés által reáróv 
ördögfióka-akrobatikát, (h. j.)

• felváltani, hanem meg kell szüntetni 
minden néven nevezendő gazdagot és el
nyomót, régit és újat egyaránt".

Az Októberi Szocialista Forradalom
ban ez is történt. De nem csak ez, terme- 

. szetesen. A tőkés, földesúri rendszer fel- 
számolásával a földnek a földművesek 
kezébe, a gyárnak az állam kezébe való 
adásával egyidejűleg uj államforma is 
alakult ki: a szovjet államforma. Ez az 
államforma, a szovjetek köztársasága, 
mint a szocialista állam uj tipusa, a 
demokrácia legmagasabb formája lett, 
amely a dolgozók számára meghozta a 
teljes gazdasági felszabadulást, az or
szág vezetésében való tényleges részvételt, 
a nép alkotó erőinek felébresztését. így 
a dolgozók millió, mivel most már maguk 
kormányozzák az országot, megszabadul
tak a munkanélküliség rémétől, az em
bertelen kihasználásától, a földmüvesség 
a földesurak rabságától, az éhezéstől és f 
a koldussorstól.

A VILÁG TÖRTÉNETÉBEN
ezzel eddig soha nem ismert fejlődési le
hetőség nyilt meg a Szovjetunióban. A 
cári Oroszország a forradalom előtt a vi
lág egyik legelmaradottabb országa volt. 
Ugyanaz az ország a szoviet államrend
szer bevezetése után alig tizenhárom év 
alatt a világ legfejlettebb ipari és me
zőgazdasági államává lett. S ma Európa 
legelső és a világ második ipari állama. 
És ebben a hatalmas államban, ahol hó
napok alatt eladdig puszta területen gyö
nyörű és óriási ipari városok nőnek ki, 
szinte a földből, ahol minden darab föl
det a legkorszerűbb gépekkel müveinek 
s nálunk elképzelhetetlen mennyiségű ter
ményt tudnak egy-egy hold földön ter
melni, a javakat nem a társadalmi rang, 
születés, vagy a gazdagság arányában 
osztják el, mint a világ többi országá
ban, hanem az elvégzett munka arányá
ban. Aki dolgozik s ahogy dolgozik, 
olyan arányban részesül a javakból.

Az Októberi Szocialista forradalom 
azonban uj alapokra fektette a tudó- 
mányt, a művészetet s egészen uj vi
szonyt teremtett az együtélő népek vi
szonyában is. A világ legtöbb nemzeti-., 
serével rendelkező állam tna a Szovjet
unió s mégis ebben az országban nyoma

• sincs sem a különböző népek ellenséges
kedésének, sem elnyomásnak. De ezek a

A KOLOZSVÁRI KAMARASZÍN
HÁZ októberi újdonsága Kassák Lajos: 
„És átlépte a küszöböt...“ cimü darabja 
lesz. Szerencsés évadnyitás után érdek
lődéssel várjuk a Kamaraszínház uj be
mutatóját.

MAGARORSZÁGI KÖNYV erdélyi 
terjesztéséről nyilatkozott Tamás Aladár, 
a budapesti Szikra-könyvkiadó igazga
tója. Mint közölte, romániai utia alkal
mával fogadta Groza miniszterelnök, aki 
kijelentette: rendkívül fontosnak tartja 
a magyar könyv romániai terjesztését.

KRASZT1N BELEV ismetr bolgár Író 
és Kirí! Tcdorov színművész néhány nap 
óta Bukarestben van. Bclev, aki könyvet 
akar írni romániai benyomásairól, a Ro
mán-Bolgár Társaság rendezésében nyil
vános sajtóértekezleten ismerteti Bulgária 
mai művelődési életét.

A SZOVJET-OROSZ KÖZTÁRSA
SÁGBAN automobilokra szerek mozgó
könyvtárak kezdtek működni. Az első 
harminc ilyen könyvtár-automobil nagy 
sikert aratott.

A VÍG ÖZVEGY LESZ A SZÍNHÁZ 
ZENÉS ÉVADNYITÖDÁRABJA. A ko
lozsvári Állami Magyar Szinház és Ope- 
ra idei zenés műsora évadnyitó da
rabjául Lehár vigoperaszámba menő hal
hatatlan szépségű daljátékát, a „Víg öz-

vegy“-et választotta. Egyik kiemelkedő 
eseménye lesz a zenés műsornak a „Vig 
özvegy" feljuitása, amelynek női fősze
repében mutatkozik be a társulat uj pri
madonnája, Egyed Joli, aki Glavari 
Hanna elragadóan bájos szerepében fog 
a közönség szivéhez férkőzni. Ugyancsak 
most mutatkozik be a szinház uj karna
gya, Osváth Richárd is. A kiváló képes
ségű, évtizedes külföldi tapasztalatokkal 
rendelkező dirigens bemutatkozása már 
magában véve eseménye az évadnak, 
nemkülönben két vendég énekes, Szabó 
Duci, a kolozsvári közönség kedves isme
rőse, valamint Papp Tibor, a Román 
Opera szephangu tenoristája gazdagít
ják a „Vig özvegy" parádés szereposz
tását, amely a szí’ íz énekes együttese 
tagjainak egész sorát állította méltó fel
adat elé. Csóka József gondos rendezésé
ben, Szakács György szép díszleteivel 
kibővített, illetve átszervezett zenekarral 
kerül a közönség elé az idén a „Vig öz
vegy", mely előreláthatólag sorozatos 
sikert fog elérni. Vasárnap délután a 
„Congor és Tünde" van műsoron, mely 
alkalommal Balga szerepét egy izcs és 
eredeti székely tehetség, Márton János 
alakítja, mig este a nagysikerű Pricstley- 
darab, a „Váratlan vendég" tölti ki a 
szinház műsorát, mely hétfőn a munkás
ság részére kerül bemutatásra.

kérdések újabb cikkeket érdemelnek.
(-)

az állami magyar színház
ÉS OPERA MŰSORA:

Vasárnap délután fél 5 órakor: Cson
gor és Tünde. Balga: Márton János.

Este fél 8 órakor: Váratlan vendég.
Hétfőn este fél 8 órakor: Váratlan 

vendég. Előadás a munkásság részére.

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA
CAPITOL: Emberek és álarcok.
CORSO: Ma, tegnap, holnap.
RIO: Ma és a következő napokon: 

0 cs Én. Az évad legnagyobb társadalmi 
drámája. Főszereplők: Charles Boycr és 
Iréné Dunne. Helyárak: 10 és 16 lej. 
Előadások 3, $, 7 és 9 órakor. Vasár- c< 
ünnepnap délelőtt 11 órakor következő 
műsor: Tökéletes férfi. Jávor és Simor- 
ral a főszerepekben.

ROA ,\L: A bosszúálló lovag.
SELECT: Emberek cs álarcok.
URÁNIA: Az aranyvölgy hiénái 

George O'Br.’en-ncl.

NAGYVÁRADI „SZIGLIGETI 
EDE" MAGYAR SZÍNHÁZ 

MŰSORA:
Október 12-én, vasárnap este fél 

órakor: Oroszország.
Október la-én, vasárnap 3 órakor:

régi nyár.
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Universitatea—BVSC 6:0 (3:0) 
' KOLOZSVÁR. — Tegnap délután 

játszta első mérkőzését a Budapesti Vas
utas SC együttese Kolozsváron. A ma- 
gyir NB. II. 9-1’k helyén álló csapat 
:',ak .‘.zombaton délben érkezett meg Ko
lozsvárra és két ifjúsági játékosát nél- 

j külözve — akik Bukarestben a Magyar
ország ifjúsági válogatottjában ma fog
nak játszani — tartalékot.™ állt ki az 
Universitatea ellen.

Az első félidőben Ccracu 2 és Das- 
tal’j góljával j:o-ra vezet a hazai cgyüt- 
rcs, mig a második félidőben Radulcscu 
és Dascalu 2 eredményes. Sípos István 
vezette az igen gyenge színvonalú mér
kőzést.

NEGREANU CRISAN ŐRNAGY, 
AZ ÉSZAKI LIGA FŐTITKÁRA NYI
LATKOZATA: — A budapesti csapat 
gyenge szereplésének oka a fáradtság 
A határtól velük utaztam Kolozsvárig és 
csak szombat délben érkeztünk meg. A 
játékosoknak pihenni sem volt idejük. A 
Vasas elleni mai mérkőzésen már jobban 
fog játszani a budapesti csapat és mtp 

mutatja igazi képességeit.
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Részletes tájékoztató az uj ellátási rendről 
Atmervesték az élelmi tér kiosztást

Tájé&osSató a pontrendszer alkalmazásáról
-KOLOZSVÁR. — A vármegyei 

közellátási hivatal sajtóközle
ményt adott ki, amely magában 
foglalja a pontrendszer bevezető- 
Bével kapcsolatos tudnivalókat:

Az ország dolgozóit az uj pont
rendszer szerint történő ellátási 
rend három csoportra osztotta. Az 
első csoportba — bányászok és 
nehéz testi munkások — tartozók 
A és B jelű, ibolyasztnü köny
vecskéket kaptak, 236, illetve 118 
pontszelvénnyél ellátva. A C jel
zésű, pirosszinü, 86 pontot tartal
mazó könyvecskéket a munkások 
és tisztviselők kapták. A dolgozók 
családtagjai — egységesen bár
milyen munkát is végez a család
fenntartó — D jegyű, 74 pontot 
tartalmazó kékszinü könyvecské
ket kaptak.

Az uj ellátási könyvecskék első 
oldalán fel vannak sorolva azok 'a 
ruházati és lábbeli cikkek, amiket 
pontra kapni lehet, úgyszintén az 
is, hogy az egyes ruházati cikkek, 
vagy lábbeliek darabjáért, illetve 
méteréért milyen mennyiségű 
pontszelvényt vágnak le a vásár
lásnál.

Amennyiben a nemzetgazdaság
ügyi minisztérium külön áruakció 
kát indít, a kiosztásra kerülő ru
házati cikkekért fajta szerint a 
következő pontmennyiségeket kell 
leadni: a pamutáru méteréért 12, 
a selyemáni méteréért 8, a gyapjú 
ruhaszövet méteréért 50 pontot.

KIK VÁSÁROLHATNÁK 
BAKANCSOT?

}

i Pontrendszer szerinti bakancs
vásárlásra csak a földalátt és föld 
felett dolgozó, kimondottan ne
héz testi munkát végző alkalma
zottaknak van joguk. A család
tagok csakis az ipar és kereske
delemügyi miniszter külön rendel
kezése értelmében kaphatnak 
cipőt.

A könyvecskéket egy család ke
retei között kollektiven is fel lehet 
használni. Azok a pontszelvények, 
amelyeket tulajdonosa ez év de
cember 31-ig nem vált be, felhasz
nálhatók a következő, 1948-as év
ben is.

A pontrendszer szerinti áruk 
szétosztásával megbízott vállala
tok elszámolásaikat a következő
képpen végzik:

HOGYAN TÖRTÉNIK
A PONTOK EL SZÁMOLÁSA?

A. szétosztással megbízott ke
reskedők a vásárlásnál levágják 
az illető pontménnyiségü szelvé
nyeket, ráragasztják az erre a 

- nyomtatott különleges, 400 kockát 
tartalmazó ivekre és azokat min
den hétfőn déli 12 óráig bemutat, 
ják a megyei kereskedelmi hiva
talnál, ahol a beszolgáltatott pont
mennyiségnek megfelelően a 66. 
Számú miniszteri rendelet értel
mében további árukiirihlásban ré
szesülnek, a beszolgáltatott pont
mennyiség alapján.

A pontrendszer szerinti áruk 
kezelése a szétosztással megbízott 
vállalatoknál teljesen külön kell 
•örtén jck a nem pontrendszer sze
rinti áruk árusításúiéi. A pont
rendszer szerinti áruk kifizetése 
külön pénztárnál kell történjék. A 
pontrendszer szerinti áruk szét
osztásával megbízott vállalat kö
teles gondoskodni arról, hogy rak
tárából az árucikkek ki no fogy
janak és köteles üzletében látható 
helyen kifüggeszteni azt, hogy 
milyen mennyiségű pontrendszer 
szerinti árukat, tárol raktárában 
és milyen áron adja azokat.

A vásárlónak joga van nz árult 
között .válogatni és a kereskedő 
köteles kiszolgálni őt.

SZIGORÚ ELLENŐRZÉS
A vásárlásnál a kereskedő fel 

kell jegyezze a vevő vezeték és 
keresztnevét, lakcimét, a vásárlási 
könyvecske jelet, és sorszámát, 
valamint azt is, hogy a vevő hány 
pontot ad át az áruért.

A pénztárban egy ellenőr,, a egos 

magoló és a pénztáros foglal he
lyet. Az ellenőr felülvizsgálja a 
vásárlást, levágja a pontszelvé
nyeket, elteszi azokat egy lezárt 
dobozba, kitölti a vásárlási köny
vecske második oldalán található 
rovatot. A pénztáros átveszi az 
.áru ellenértékét és amennyiben az 
illető üzletben szokásos az ügy

Az élelmiszerkereskedők
és a mészárosok szerződést kötnek az állammal

zéket két példányban kell elké
szítse a kereskedő, illetve a mé
száros és az egyik példányt — 
ennek alapján történik a kiutalás 
— be kell nyújtania a vármegyei 
közellátási hivatalnak.

Költözködés esetén átiratkozni 
csakis a megyei gazdasági hivatal 
által kiadott engedély és az ipar
és kereskedelemügyi minisztérium 
közeljövőben megállapítandó ren
delete értelmében lehet.

A kenyér, máléliszt, liszt és az 
összes adagolt élelmicikkek szét
osztását megkezdik, illetve átszer
vezik az uj ellátókönyvek alapján. 
Az élelmiszerkereskedők októ
ber 13-án, hétfőn és október
14-én,  kedden kötelesek jelentkez
ni a vármegyei közellátási hiva
talnál (Vármegyeháza II emelet, 
66. számú szoba), ahol az adagolt 
cikkek szétosztására megállapo
dást kötnek a közellátási hiva
tallal. Ugyancsak kötelesek jelent
kezni az összes mészárosok is, 
hogy aláírják megállapodásukat.

Hétfőtől kezdve, miután minden 
kereskedő és mészáros aláírta a 
megállapodást, megkezdődik az el 
látókönyvel rendelkező lakosok 
összeírása. Az összeírást az illető 
kereskedők végzik. A kereskedő 
köteles a nála jelentkező lakoso
kat névjegyzéke felvenni, a név-
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A miniszterközi bizottság jóváhagyta a költségvetést, 
de elrendelte az adókivetés felülvizsgálását

BUKAREST. —- Az ország gazdasági 
helyreállításával megbízott miniszterközi 
bizottság Gheorghe Gheorghiu-Dej nem
zetgazdasági miniszter elnökletével októ
ber 7—9. napjain ülést tartott, amelyen 
az átszámított állami költségvetés terve
zetet tanulmányozta át. Ez á költségvetés 
tudvalevőleg a folyó évi augusztus 15-től 
1948 március 31-ig szól.

A miniszterközi bizottság a költségve
tés végösszegét erre az időszakra 49 mil
liárd 830 millió lejken állapította meg.

Elhatározta azonban a miniszterközi 
bizottság, hogy egy albizottságot küld ki, 
amelynek tagjai az ipar- és kereskedel
mi minisztérium és a pénzügyminiszté
rium kiküldöttei lesznek. Ez. a bizottság 
fogja felülvizsgálni a költségvetés egyes 
tételeit. Csakis ennek a bizottságnak a 
jelentése után döntenek a költségvetést 
tételek szétosztására vonatkozolólag.

A költségvetés végrehajtásának bizto
sítására vonatkozólag a miniszterközi 
bizottság feltétlenül szükségesnek tartja 
az adókivetési rendszer és a pénzügyi 
szervek teljes újjászervezését, A pénzügyi 
ellenőrzés megszigorítása érdekében pedig 
felszólította a pénzügyminisztériumot egy 
különleges válogatott ellenőrökből, álló 
pénzügyi ellenőrző szerv felállítására,

A miniszterközi bizottság végül meg
állapítván a hadiellátottak (hadiözve
gyek, rokkantak, árvák) rendkívül nehéz 
helyzetér, továbbá azt, hogy a jelenlegi 

rögzített lej értékének állandóságát.
MIKÉPP LEHET GABONÁT» 
LISZTET VÁSÁROLNI ÉS 
SZÁLLÍTANI

Az ipar és kereskedelemügyi 
minisztérium rendeletben szabá
lyozza a buza, rozs, árpa, sörárpa, 
zab és lisztfélék vásárlásának és 
szállításának módozatait. Eszerint 

____ __ ,____,___________  a termelőknek a beszolgáltatás 
iclyzctér, továbbá azt, hogy a jelenlegi után tnegmaíadt gabonafeleslegét,

Aihéntöl hús1?, kilométerre tfaMdnak 
a szabadságharcosok
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ATHÉN. Reuter-jelentés szerint 
Rendisz 
közölte, 
össze 20 
szia falu 
sok összeesapfnk a csendőrökkel.

PÁRTS. — A „Helasz" görög 
sajtóügynökség jelentése szerint a 
szabadságharcosok támadása egy-

Jugoszlávla megszakította diplomáciai kapcsolatait Chilével
BELGRAD. — A jugoszláv hír

szolgálat jelentése szerint a jugo
szláv szövetségi népköztársaság 
a következő közleményt adta ki:

Chile kormánya, súlyosan meg
sértve a diplomáciai viszonyban 
elfogadott legelemibb elveket, ok
tóber 8-án kiutasította Chiléből. a 
s ■ -szláv követség egy _ __
/í.s-i, ,scb . ve-'"mint a bucnos- járat eredménye. Ez a hadjárat 

tMtfQWÜáv követség Chilében nem Chile céljait szolgálja, hanem

közrendészeti miniszter
hogy az Athéntől mind- badságharcosok hatalmában van. 
kilométernyire lévő Ila- 
mellctt szabadságfiarco-

nevezett kasszalap vezetése, abba 
beleírja a vevő nevét, címét és 
lakhelyét. A kiadott áru mennyi
ségi ellenőrzését és csomagolását 
a csomagoló végzi, aki köteles az 
árut lemérni, illetve megszámolni 
és megvizsgálni azt, hogy a meny- 
nyiség megfelel-e a pénztárjegy- 
zékben feltüntetett mennyiségnek.

jegyzékben feltüntetni a könyvecs
ke betűjelét és számát és a fo
gyasztó összes személyi adatait 
(név, lakás, utca, házszám és a 
feliratkozás napját). Egy keres
kedő, illetve mészáros legtöbb 1000 
személyt vehet be névjegyzékébe. 
A kereskedő, illetve a mészáros, 
miután az általa lefektetett név
jegyzékbe felvette a, jelentkezőt, 
köteles annak könyvét lepecsételni 
és aláírásával elküni. A névjegy-

Hétfőd tartják mes a kolozsvári keres 
kedök és iparosok leltározási 

értekezletüket
A kolozsvári Kereskedelmi és 

Iparkamara annak közlésére kérte 
fel lapunkat, hogy a kereskedők 
és iparosok leltározási értekezletét 
nem Ima, október 12-én, vasárnap,

költscrvégiben a IOVR részére nem le
het túllépni a költségvetés keretét, egy 
külön állami alap létesítését mondotta ki. 
Ebből az alapból kell majd megjavítani 
a hadiellátottak életszínvonalát.

A miniszterközi bizottságnak a költ
ségvetéssel kapcsolatos határozatai rend
kívül nagy jelentőségűek; Az adókivetés 
revíziója, valamint az állami pénzek ut
jának ellenőrzése, demokráciánk egy régi 
követelménye, mely különösen a lej ér
tékének rögzítése után vált elsőrangúan 
fontossá. Lényegében a határozat annyit 
jeknt, hogy mái a jelenlegi költségvetési 
évben meg kell valósítani demokráciánk- 
nak azt a követélményét, hogy az állami 
terheket elsősorban azok viseljék, akik 
sokat keresnek, a gazdagok és nem azok, 
akik szerény munkájukból élnek:. Szüfc- 
ség^van továbbá már ebben a költségve
tési évben a pénz utjának szigorú ellen
őrzésére is, mért csak igy védhetjük meg 
a

re fokozódik. Nyngat-Macedóniá- 
ban Venea vidéke teljesen a szn

Xeres vidékét szintén ők ellen
őrzik. A demokratikus csapatok a 
Szaloniki közelében lévő Aveszto- 
horinál megtámadták a kormány
erőket és súlyos veszteséget okoz
tak ezeknek.

tartózkodó titkárát. Az intézke
dést a le ff alaptalanabb vádakkal 
okolták sneg s ugyanakkor a 
clképesztőbb vádakkal illették a 
jugoszláv kormányt.

Miután a jugoszláv 
nem adott 
nyilvánvaló,

kormány 
<4 járásra, 

chilei kor
mány lépése előre megfontolt had-

obot ilyen 
hogy a

A szétosztással megbízott 
lalatok kötelesek üzletükben 
ható helyen kifüggeszteni a szét
osztás rendjét és személyzetüket 
megfelelően kioktatni.

A pontrendszer szerinti árukat 
a szétosztásra kijelölt kereskedő 
az iparhivatal egyik megbízottjá
nak jelenlétében veszi át.

vál
lát

hanem holnap, október 13-án, 
délután 6 órakor tartják meg a 
Kereskedelmi és Iparkamara nagy
termében.

Vagy az ebbői származó lisztter
mékeket viszonteladás céljára 
csakis a Nemzeti Szövetkezeti In' 
tézet szervei, vagy az ipar- és ke
reskedelemügyi minisztérium által 
meghatalmazott vállalatok emberei 
vásárolhatják fel-

A rendelet megállapítja azon
ban, hogy a városi és vidéki fo
gyasztók saját háztartásuk céljára 
a termelők szabad rendelkezésére 
hagyott gabonamennyiségből vagy 
az ebből készült lisztből családon
ként 25 kilóig vásárolhatnak. 
Azok a mezőgazdák, akiknek vető
magszükségletük nincs meg, a Me
zőgazdasági Kamarák által ki
adott igazolványok alapján 1947 
november 15‘ig’ szintén vásárol
hatnak gabonafélét.

A minisztérium rendeleté meg
ái lapítja továbbá azt is, hogy ter
mészetszerűleg továbbra ja ér 
vényben marad az a rendelkezés, 
mely szerint gabonát, illetve lisztet 
25 kilóig minden külön engedély 
nélkül lehet szăUitani. Teljesen 
szabadon szállíthatják el azonban 
a községi elöljáróság részéről ki
állított igazolvány alapján gabo
naféléiket a' mezőgazdasági mun
kások is november 15-ig.

azokat az imperialista törekvése' 
két, amelyek irányítják Chile bél
és külpolitikáját. A chilei kormány 
eljárása a jugoszláv kormányelle
nes rágalomhadjárat egyik fejeze
te. Kezdeményezői azok az erők, 
amelyek meg akarják dönteni u 
népek közötti békét. Élj'.r.Is a azt 
bizonyítja, hogy Chile ni iga'artá-

A moszkvai rí dió ra Eaíkán-bízofiísv.grőí
MOSZKVA. — Kudarcra vannak n él

ve azok a kiicrletck, amelyek rgvMdilu 
határozatokat cs dikíátumvk.i: 
írvfr.ytHteni egyenjogú és 
lantok körött — mondotta .1 1 
rádió az ENSz politikai bízottsó 
uj Balkán-bizottvÍTi vei ' 
gadot: java-'.’t’ii! ' . ......
búkban 
hoyy az 
politikai bizuü

;.ű

,ik,ir...ik 
.c'én ,í/-»
n: r: í

n az 
őzéin elfő-

■o 0l.ttb.1n. A tov.íb- 
.rótta: — Kiderüli. 

,i : ü megbízott az ENSz 
álban • szervezet d-

Nagy József
Huszonhat éves volt azon ni 

októberi estén, amikor a Gesta' 
po hóhérai a Bőd Péter-utca 
sarkán egy léckerítés mellé ál" 
litva, a sötétség leple alatt gép
pisztollyal agyonlőtték. Másnap 
reggel, — 19.j.j október 10'in, 
egy nappal a, felszabadító Vörös 
Hadsereg megérkezése előtt 
amikor holttestéért két munkás
sal kimentünk, arcába néztem. 
Mintha gúnyos mosoly ült volna 
rajta. Talán akkor rajzolódott 
ki szája köré, amikor odaállitot- 
ták a kerítésnek s megpillantot
ta a halálthozó géppisztoly csö
vét.

„Velem, végezhettek, kiolthat
játok fiatal életemet, de a sza
badságot útjában fel nem tar
tóztathatjátok, mert az a világ 
millióinak vágya. Az én népemé 
is . .

Talán ezt mondotta Nagy Jó
zsef halott arcán a mosóig- Ez 
lehetett utolsó gondolata, hiszen 
alig néhányszáz méterre már 

felt art ózhatat lanul hömpölygőit 
előre a Vörös Hadsereg.

Gyermekkorunkra . gondolok 
most halála harmadik évfordu
lóján. Székely harisnyában jár
tunk még mindketten, amikor 
megismerkedtünk. Ö a székely
keresztúri, engem a kolozsvári 
Unitárius Kollégiumba késZit- 
gettek. Komoly arcú édesapja, 
aki szintén hadirokkant volt, 
akár az én apám, mindenkép
pen taníttatni akarta második 
gyermekét is. Mintha érezte vol
na, hogy Jóska nem az Olfmél- 
léki barázdák törésére hivatott. 
Valahol mélyebbre kell majd 
neki eresztenie az ekét, az em
beri lelkekbe, hogy végeszakad’ 
ion annak a sorsnak, amelyben, 
apáink, nagyapáink vergődő- í

Már gimnázista korában^ 1 
volt rendkívül éles eszfék $ 
szinte csodálatos emlékezőleffk- 
ségéről. Kitüntetéssel érett-égi- 
zelt. Kolozsvárra kerülve, a jogi 
karra iratkozott, de csakhamar a 
tollat választotta. A kolozsvári 
Ellenzékben irta első ciklflt a' 
szudéta kérdésről. A nagy nem
zetközi kérdések izgatták. Roha
mosan nyelveket tanult, öt-hat
féle külföldi nagy lapban figyel? 
te a tornyosuló veszély alakulá
sát.

Paraszti származása, mélyen 
népi szemlélete, jellegzetes sza
badelvű gondolkozása segítette, 
hagy a haladó erők mellé álljon, 
szemben a kisnépek leigázására 
és kifosztására törekvő német 
fasizmussal. Oda is állt. Előbb 
tollal. Székely ravaszsággal 
megírt külpolitikai kommentár
jai a hazug fasiszta hírverésen 
keresztül is érzékeltették a való 
helyzetet és figyelmeztettek. Rá 
is felfigyeltek a kopók. 19!/$. 
március 19 után szeptemberig a . 
Székeluföldön bnjdosik. Aztán 
visszatér s állandó halálos ve- 
szcdelemben is vállalj? a mun
kát a Békepártban. Ezért kelleti 
végül is odaadnia 26 éves fiatal 
életét-

Hiszem, hogy nem remegett a 
gyilkos fegyver előtt. Nem, re
meghetett. Áldozatával, vérta- 
nuságával hozzájárult, hogy 
szabad legyen ez a föld, hegy 
megvalósulhasson végre a béke 
ű- í*'  élő népei: között.

DÁVID GYULA

sa Jugoszláviával szemben ellen
ségé- . ,

A; juposzBv kormány úgy veh, 

nincs szüksége a diplomáéin kapcsolatok 

fcniiiart.ís.ír.1 olyan kormánnyal, amely 

mis országok irányában való cselekede

teit nem saját akarata szerint intíri. 

Ezért elhatározta, hogy rm <(</.d-itja dip
lomáciai k.ipcrol.it.Vt e chilei knr- 
mámiy.il.

veinek és üp rendi szab.ilț .im.’A meg-rr- 

tcséscl erőszakolta ki a bizoit-.íg írül. 

lit.is.it Az amerikai nvom.is annyira 

nyilvánvaló volt, hogv to'/> kiillőtnfg- 
ben rlcgrJetlrnfégrt ci felháborodott 
váltott ki. Még az amerikai sajtó sem 
tudta elhaügitni ezt. F.gy nțwyorki hp 

megjegyzi, I.<■.;■■ a poiitiki bizof ig meg 

a nyomát ellr-drr i'vi hozott n.’y.tn hl- 
•ári''.:', ■■ -b'.r/ rliőőé jug.iirláviit,
n.d,.i ;.i .» ,i’.'

m%25c3%25a1miy.il
lit.is.it
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kaptak a magyar szöv@tk@g@t®k

*’‘A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG 
KOLOZSVÁRI NÖR’ZO TTSÁGA 
tervbe vette egy nagyszabású mi
kulási és karácsonyi bazár meg
szervezését. Mivel anyagi lehetősé
geik meglehetősen korlátozottá’:, 
az akció jelentőségét megértő nő
bizottsági tagok elindulnak meg
ajánlásokat kérni az üzemek, gyá
rak és üzletek részéről. Tekintettel 
arra, hogy a bazár tiszta jövedel
mét szociális és kulturális célokra 
fordítják, ezúton kérik mindazo
kat, akiknél nőtestvéreik meg
jelennek a gyü.jtőivekkel, fogadják 
megértéssel és a lehetőségekhez 
mérten támogassák adományaik
kal komoly célokat szolgáló tö
rekvésüket.

ÚRVACSORÁI ELŐKÉSZÍTŐ IS
TENTISZTELETEK. Október 13-tól, 
hétfőtől kezdve minden révnél fél 8 és 
délután 6 órakor bűnbánati istentisztele
tet tartanak a Farkas-utcai református 
templomban. A délutáni istentisztelete
ken biblitniazyarázatokat tartanak.

FEHÉR KENYERET magáno
sok részére som süthetnek a pé
kek. Miniszteri rendelet értelmé
ben a pékek és magánháztartások 
is esek 90 százalékos egységes 
lisztből süthetnek kenyeret. A fe
hérliszt .lem kerülhetett becsüle
tes. törvényes utón a tulajdonos 
birtokába és olyan pékek ellen, 
akik a tilalom ellenére elfogadják 
magánháztartások részéről a 

rüsztből készített tésztát 
/■tésre, szabotázsért megíntlit-

'/r . JELÖFIZETÉSI KEDVEZ-
42^ fT kapnak a hadirokkantak. A 80 

1'00 S7.ázaíékos hadirokkantak ico 
,aléko’, mip a So százalékon aluliak 

ț“ '-ázalékos kedvezményit kapnak a rá- 
fizetési dijakból. Azok, akik igény

be -.marják venni ért a kedvezményt, 
küldjenek be kérvényt a Rádiótársaság 
bukaresti központjához és csatolják a 
rokkantság fckát igazoló okmány má
solatát.
' A KOLOZSVApj MEZŐGAZDASÁ
GI AKADÉMIÁN az október 10-re kitű
zött felvételi vizsgákat később közlendő 
időpontban tartják meg.

'■MUL

Helygeftjelenlés a glffwsgffroDjrőB;

További három wj tifussseset a, 
nyomor-negyedben 

taKáösn 73 Eraonai ftatsMö osztagsk
KOLOZSVÁR. — A Kalános- 

utcai nyomornegyedben újabb há
rom tifuszesetet fedeztek fel az 
egészségügyi hatóságok. Mint a 
jelek mutatják, ez a környék az 
egyik kolozsvári fertőző gócpont.

Szombaton reggel már munkába 
vetették a Kolozsvárra érkezett 
különleges katonai egészségügyi 
osztagokat. Ezek elsősorban, a 
Kalános-utcai nyomornegyed es a 
Monostori-ut környékén elterülő

„Ká«áí© BarâteâMlk K©?a8‘
KOLOZSVÁR. — Az elmúlt napok

ban Kolozsváron dr. Nagy Miklós elnök
letével megalakult a „Rádió Barátainak 
Köre." Az egyelőre kis létszámmal in
duló kör feladatául vállalta a bukaresti 
magyar adM és a hallgatóközönség kö
zötti kapcsolat- kiépítését és kibővítését.

A „Rádió Barátainak Köre" legfőbb 
feladata, hogy a bukaresti magyar adást 
minél több, színesebb és gazdagabb 
anyaggal lássa el. Ennek érdekében meg
szervezi a Rádió levelezőinek táborát, 
munkájába bevonja a gyárak és üzemek 
levelezők, akik a termelésben elért ered
ményekről számolnak be. Kapcsolatot

E3SBC3Cat33EPí!

Kényelmes it. A.7. A.-auto' sirzo"' indulnék minden 
iránybs. 20 kgr. kéz'poggyás dömezfeg. 20 kgr. felüli c°o 
magok uhskiséret nélkül is feledh'lók.

Menetjegyek 10 nappal előre válthatók. Jegvkiedás egész 
nap. Tcherdarabáruk menetrendszerű R. A.T.A.-gépkocsikkal. 
Teljes rakomány részére R.A.T A.-kamionok a hivatalos 
árnál %0 sz ízalékkal olcsóbbak

C.T.C, AtC!o%ara It'st'ró'agű^ képrleelete 

Unió R.-t.,,
Kolozsvár, I. Mihály király fvolí Unió)-u. 2. Telefon 10—79
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EMELKEDIK A FÖLDGÁZ
TERMELÉS. A romániai föld
gáz kitermelése és hasznosítása az 
utóbbi időben 100 százalékkal 
emelkedett. Románia földgázkész
lete egész Európa földgázkészleté
nek "5 százaléka.

_ A MAGYAR NÉPI SZÖVET
SÉG KOLOZSVÁRI Nőbizottsága 
kedden este 6 órakor folytatja meg
kezdett szabászat! tanfolyamát. Októ
ber 15-én, szerdán délután 5 órakor 
a Nőbizottság megkezdi a kezdő hall
gatók részére hirdetett román nyelv
tanfolyamát is.
A BETEG ALKALMAZOTT, ha 

betegsége tartama alatt fizetést 
kap vállalatától, ugyanerre az 
időre nem tarthat igényt a Beteg- 
sagélyző Pénztártól betegpénz
re is.

A KOLOZSVÁRI ÁLLAMI MAGYAR 
LEĂNYLICEUM az unitárius kollégium 
épületéből elköltözött és a Rákóczi-ut 2 
alatt nyert elhelyezést. Kérjük a növen
dékeket, akik a délutáni tanítástól tartva 
még nem iratkoztak be, hogy azonnal 
jeler.tkezzenk,

A BĂNSAGBAN. illetve Temes 
megyében 214.938 hektár területet vet
nek be őszi búzával. A vetési munkák si
kerének biztosítására vetési bizottság lé
tesült.

SORTÜZET adtak le . határ
őrök Bors mellett egy határátlépő 
csoportra. A csoport egyik tagja 
holtan maradt a helyszínen, a 
többiek átmenekültek a határ
vonalon. A halottnál semmiféle 
igazoló iratot nem találtak és igy 
személyazonosságát eddig nem 
tudták megállapítani. Az ügyész
ség me|gínditotta a vizsgálatot.

BEZÁRTAK tț háromszéki malmot, 
jnert nem volt működési engedélyük, il
letve az. engedélyt többszöri felszólításra 
sem szerezték meg, hanem e^yedély nél
kül őröltek.

A REFORMÁTUS KOLLÉGIUMI 
El EMI NÉPISKOLÁBAN a tanítás ok
tóber 13-án, hétfőn kezdődik. Ünnepé
lyes megnyitó 9 órakor a belvárosi re
formátus templomban. Gyülekezés fél 9 
órakor a kollégium udvarán.

utcákat féregtelenitették.
— A tífusz elleni küzdelemre 

mindaddig szükség van — mon
dotta dr. Frodan León tiszti
főorvos —, amig a városban tet
ves emberek vannak. Az egészség
ügyi szervek egész télen ebben az 
irányban fognak működni és tel
jesí erővel a féregtelenités tökéle
tes ' végrehajtását fogják szór, 
galmazni.

teremt a Rádió és a falu között, beszá
molókat közöl kultúrintézményeink mű
ködéséről, megszólaltatja tanárainkat, ta
nítóinkat és különleges kolozsmegyei 
anyaggal színesíti Erdély Óráját.

A ,,R'dió Barátainak Köre" kitűzött 
célja érdekében azonnal munkához fo
gott és kéri mindazokat, akik szivükön 
viselik a bukaresti magyar adás fejlődé
sét, csatlakozzanak a „Rádió Barátainak 
Köré“-hcz és dobják be Írásaikat, írásbeli 
hozzászólásaikat bélyegmentesen a Bu
karesti Rádió Magyar örája kolozsvári 
szerkesztőségének Mária királyné-utca 9 
szám alatti levélszekrényébe.

I

BUKAREST. — A magyar szö
vetkezeteknek a megyei Federá- 
lékba való belépése egységes és 
szoros kapcsolatot teremtett a 
magyar és román szövetkezeti 
szervek között. A Nemzeti Szövet
kezeti Intézet, az INCOOP telje3 
megértést tanúsít a magyar szö- 
vekezetek iránt, amelyeknek érde
keit a „Szőve'óég“ Gazdasági és 
Hitelszövetkezetek Központja, va
lamint a Kaláka Központ részéről 
a szövetkezeti minisztériumba ki
nevezett György Endre és az 
(NCOOP-hoz kinevezett Kisgyörgy 
Imre tanácsosok képviselik. A 
Magyar Népi Szövetség parlamen
ti csoportjának gazdasági bízott.

Lakágellenwrzés meséjével
fosztogat egy ügyes s^élhánoes liolossvároo

KOLOZSVÁR. — Lakáskeresés 
és ellenőrzés ürügyével állított be 
pénteken délben Horváth Margit 
Grape-utca 12 alatti lakására egy 
fiatalember, aki a mezőgazdasági 
akadémia hallgatójának adta ki 
magát.

Bőbeszédüen igyekezett meg
győzni a magános nőt, hogy mi
lyen előnyös lenne számára, ha 
élelmiszerért kiadná lakásának 
egyrészét neki. Engedélyt kért

Románia 4 csapata játszik ma remiét^
íCofoisvároT? Budapesti VSC—Vasas mértwsás Oesz

KOLOZSVÁR. — A mai vasár” 
nap fejeződnek be a labdarugó 
mérkőzések a Balkán Kupa őszi 
fordulójában- Ma kerül sor Buka
restben a Románia:—Magyaror
szág, Belqrádban pedig a Jugo~ 
szláv la—Bulgária országok közötti 
mérkőzésekre.

A Balkán Kupa jelenlegi állása
a következő:
1. Magyaror. 3 3 0 0 15:2 6
2. Románia 3 2 0 1 8:5 4
3. Jugosz. 3 2 0 1 9:6 4
4. Bulgária 3 1 0 2 4:12 2
5- Albánia 4 0 0 4 2:13 0

Magyarország válogatottja 
Nagymarosi nélkül érkezett meg 
Bukarestbe. Gallowich Tibor, ma
gyar szövetségi kapitány, kijelen
tette- hogy Nagymarosi nélkül is 
reméli csapatának győzelmét. A 
legutóbbi edzőmérkőzésen az Eg
resi, Szusza, Hidegkuthy, Puskás, 
Tóth III. csatársor ragyogó for
mában játszott.

A két ország válogatottjának 
küzdelme előtt a két ország ifjú
sági csapata méri össze erejét. A 
romániai ifjúsági csapatban több 
NB I.-ben és NB Il.-ben szereplő 
játékos is játszik. A két ifjúsági 
csaDat összeállítása a következő:

Románia: Badea — Cjobata. 
pop — Coioreanu. Bone, Ignácz 
__ Anghel, Nicusor, Merlan, Pop, 
Mircea.Badeantn.

Magyarország: Mészáros — 
Szőke, Tunyoghi — Antal, Len- 
denmayer, Faluéi — Kocsis, Be
nedek, Pcpeczki, Jéger, Takács. A 
Magyar Labdarugó Szövetség a 
bukaresti Tica Iliescut kérte fel az 
ifin sági válogatott mérkőzés leve
zetésére.

A Budapesten sorra kerülő Bu
fi-- -'—Románia ,.B“_ válogatott

Az HTUNK
1947 o fóber ll-i 

számának főbb tartalma:
Kelen Gyula:-Az uj történelcm- 
kuta'ás g; ermckbetegségci.
Gaál Gábor: Egy szovjet böl
cselet-történet és Urálata.
Dán Pál: Az egypárt rendszer 
kérdése.
Erdélyi László: A lélekharang 
és ahol kongatják.
Nagy István: Kinek a segedel
mével gyűlt fel.
Csehi Gyula: A hagyomány és a 
szovjet irodalomkutatás. (Még- 
egyszer a Toldi-vítához).

sága pedig érvényt szerzett szö
vetkezeti vonatkozásban az egyen
lő elbánás érvényesülésének mind 
az áru-, mind a hitelellátás terén.

Az együttműködés és összhang 
megnyilvánulásaként a Kaláka 
marosvásárhelyi tárházának épü
letében otthont kapott a Mureșul 
Federală és az áruügyek magyar 
szakemberei mellett a Kaláka ré
széről javasolt ellenőrök kineve
zése most van folyamatban.

Az egyenlő elbánás elvének ér
vényesüléseként az INCOOP a Ka
láka Központ részére 10 millió lejt, 
a Csikszentdomokosi Fakitermelő 
és Feldolgozó Szövetkezetnek 5 
millió, a szárhegyi Lenfeldolgozó- 

arra is, hogy azonnal levelet ír
jon vidéki szüleinek, hogy milyen 
élelmiszert küldjenek lakbére fe
jében.

Levélirás után eltávozott. Rö
viddel azután Horváth Margit is 
az egyik ismerőséhez indult. Mikor 
az esti órákban hazatért, meg
döbbenve látta, hogy lakását tel
jesen kifosztották. Összecsomagol
ták és elvitték ágy- és ruhanemű
jét. A gyanú az állítólagos akadé-

———-———■aaeuMkMjuui    ————

mérkőzést Hubertschan (Becs) 
vezeti.

A román válogatott a következő 
összeállításban veszi fel a küzdel
met Magyarország együttese ellen:

Stanescu — Ritter, Darók — Mi- 
hailescu. C. Marinescu, Perényi — 
Farkas, Marian, Spielrnann. Filotti. 
Dumitrescu III. Tartalékok: Lipó' 
czi, Bakucz, Incze IL, Páll és Ko
vács-

Románia „B" válogatottja az 
alábbi öszeállitásban mérkőzik 
meg Budapesten Budapest váloga
tottjával:

Szadowszky — Jón Vasile, Far- 
mati — Apoízan, Petrescu, Siclo- 

SPORI HÍRADÓ
A KKASE újjászervezett aszta- TEMESVÁR—NAGYVÁRAD

litenisz szakosztálya ma, vasárnap városok közötti kerékpáros csapat-
délelőtt 9 órakor a „Szövetség 
központi helyiségében, Deák Fe- 
renc-utca 9 alatt (II. emelet), házi 
versenyt rendez. Tekintettel a ki
váló játékosgárda: Panet, Krebsz, 
Bálint, Magyar Róbert, Kolozsvári 
Sári részvételére, a verseny iránt 
nagy az érdeklődés.

A DERMATA kosárlabda 
együttese az NB I. ötödik fordu
lóján Kolozsváron a bőrgyáriak 
pályáján 12 órakor, a bajnokság
ban edd>’g veretlenül vezető VTo
rul Dacia csapatával játszik mér
kőzést.

A KOLOZSVÁRI Moto Club ok
tóber 19-én rendezi meg feleki he
gyiversenyét, amelyre az orsóity 
1 eg jobb motorkerékpárversenyző' 
már beneveztek.

LAUSANNEBAN rendeztél: 
meg a nemzetközi autós Grand 
Prix-t, amelyet az olasz Luigi Vil- 
loresi nyert meg Maserati kocsiján 
104 kilométeres átlagsebességgel.

HÁGÁBAN 20000 néző előtt 
mérkőzött Svédország válogatott 
ökölvívó csapata a hollandokká- 
Győztek a svédek 10:6 arányban. 
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íU Bútoros?, Sir.
//*1 megnyílt a Vözörség részév. ..u

újra kapható

Kovács
Kolozsvár, Március ()-utca 3. szám

nak 2 milliló, a temesvári Vitamin 
paprikatermelő szövetkezetnek 1 
millió lejt szavazott meg. A köl 
csont a termelés arányában rész
letekben folyósítják. Külön 1 mil
lió lej kölcsönt kapott a Kaláka 
az alkalmazottak fizetésének fede. 
zésére, a Szövetség Központnak 
pofiig termelési célokra 5 millió 
lejt utaltak ki.

Az INCOOP megértő szelleme a 
maprar szövetkezeteknek egyenlő 
elbírálásával és teljes egyenjogú
ságuk biztosításával hatékonyan 
szolgálja a kormány országos gaz
dasági terveit, amelyek az ország 
lakosságának életét szövetkezet» 
gazdasági alapokra helyezik» 

miai hallgatóra terelődött, aki 
valószínűleg csak terepszemle ür
ügyének használta fel a lakás
keresés meséjét,

A gyanús lakáskereső minh%^ 
26 éves, nyúlánk, hullámos szőke
hajú, állítólagosán marosujvárí 
fiatalember. Feltűnően bőbeszédű.

Horváth Margit a lakásfoszto
gató ellen feljelentést tett. Kézre- 
kerítésére a rendőrség megindí
totta a nyomozást.

van — Bartha, Reuter, Váczi, 
Flamaropol, Jordache.

Ruszcsukban Bukarest váloga
tottja a város válogatottjával mérj 
össze erejét.

Kolozsváron, ma, vasárnap, a 
Budapesti Vasutas SC a Vasas 
együttesével játszik. A csapatok 
a következő összeállításban lépnek 
a pályára:

BVSC: Rázsó — Kiss. Gábor — 
Rákász, Lakatos, Hosszú — Varjú, 
Nagy, Kiss, Sági, Hle.

Vasas: Costea — Nagy István,, 
Szaniszló II. — Bálint, Demeter» 
Nistor — Társán dr., Kovács V., 
Kurkó, Ferenczi, Moldován- 

verseny lesz ma, vasárnap Temes
váron.

ANGLIA válogatott labdarugó 
csapata október 18-án mérkőzik 
Wales válogatottjával Cardiffban.

A SZATMÁRI GK. TÖREKVÉS 
sakkszakosztályának villám forná, 
ján veretlenül és egyenlő pont
számmal Simay István Gk. Tö' 
rekvps és Mell au György CFR 
lett a győztes.

I Hirdet'sekel. előfizetésedet felvé- 
I setinh az összes hel- és külföldi 
I lapok részére. MO HÓÉUL, OFi- 
| ( i-\L h’ ■ delmctV’ebet terminusra 
! mee^le''t"li:n'r. E öf'zcíésckel a Mo- 
j p.íoiu Ofcictl rfszére elfopadtmk.
I dudapes'i és magyarországi lapok 
! rö'zérn apró és kerete'1 hirdetése

ket pontosan rreff'ele'fet a lapok 
eredeti fo’i'n ■ -e-int

Em'd TDffl
hirdetés’ : á ■.

I gyelrm-utca 4- ■ 'on 778
Postai niegrendelércket pontosan 

olinlézünhl j



ÓR3ARÁT HÂGYENYEDEN, 
ez ősi Iskolavárosban

Él és pompásan dolgozik a Magyar Népi Szövetség 
Eltakarították a háborús romokat, folyik az újjáépítés 

Románok, magyarok egyént építik a demokráciát
NAGYENYED. — A város több, 

mint 900.1 főnyi lakosságának nagy több
sége magyar. Számuk Antonescu uralom- 
rajutásakor nagyon lecsökkent, mert az 
üldözések elől — mindenüket otthagyva 
_  elmenekültek. A mult sötét elnyomá
sát i94<-ben a Szovjet hadsereg győzel
mével a felszabadulás öröme váltotta fel.

A Magyar Népi Szövetség vezetőivel 
a mai várospolitikáról beszélgetünk.

— A felszabadulás jelentőségét — 
mondja Barabás Miklós, a MNSz helyi 
elnöke —, saját magunkon érezzük. A 
múltban a gyűlölet minket — csak azért, 
mert magyaroknak születtünk —, nreft 
akart foj’tni. Ma Nagyenyednek Bartha 
Ferenc, a MNSz egyik harcosa az alpol
gármestere és a városházán bárki korlá
tozás nélkül beszélhet anyanyelvén. Nem 
ritka eset, hogy a románajku városi 
tisztviselő magyarul válaszol a magyar
ajka lakosnak román nyelven feltett 
kérdésére. És még sem dől össze a vá
rosháza ...

A demokratikus kormány uralomraj’u- 
tása óta a vátos demokratikus vezetősége

nagy és eredményes munkát végzett, de 
még vannak megoldatlan kérdések.

Csodálkozással állapítottuk meg, hogy 
Nagyenycden meg ma is reakciós, fasiszta 
vezérekről elnevezett utcák vannak. 
Egyetlen utca sincs, amely a demokra
tikus szabadságharcosok nevét viselné. És 
j'oggal kivánj’a ugyanakkor Nagyenyed 
magyar lakossága azt is, hogy oz utcane
veket két nyelven tüntessék fel.

A közellátás terén is hiányosságok 
vannak. A közellátási jegyeket még nem 
osztották ki. Munteanu Énea, a város 
polgármestere kérdésükre kijelentette, 
hogy a város 4500 ellátatlan lakosának 
rendes kenyér-, liszt- és máléfejadagja 
a jövő héttől kezdve kiosztásra kerül. 
Gondoskodni fognak a lakosságnak tej
termékekkel, zöldségfélékkel és burgo
nyával való ellátásáról is.

A város a közérdekű hirdetéseket dobszó 
utján adja a lakosság tudomására. A 
nagyenyediek panaszkodnak, hogy a tör
vények és rendeletek kihirdetése csak egy 
nyelven történik. így azok a lakosok, 
akik nem ismerik tökéletesen a törvények

öl

kifejezését román nyelven, sokszor nem 
tudják mi a teendő. A MNSz ezen úgy 
segített, hogy nyilvános gyűléseken meg
magyarázta az uj rendeleteket.

A kérdés egyszerű megoldása: a város 
vezetősége a rendeleteket és törvényeket 
két nyelven hirdesse ki.

Az idei költségvetés összeállitásakot 
fontos kultúrintézmények támogatásáról 
feledkeztek meg. Bizonyára feledékeny- 
ségből nem irányozták elő sem a refor
mátus, sem a római katolikus elemi isko
lák segélyét. Törvény rendeli el, hogy a 
felekezeti elemi iskolák a községek ré
széről ugyanolyan támogatásban részesi- 
tendők, mint az állami elemi iskolák. 
Ezt a hiányt pótolni kell.

Ezek a kérdések foglalkoztatják Nagy
enyed lakosságát. A város vezetőségének 
pedig az egyenjogúság megvalósítására, 
kötelessége gondoskodni arról, hogy mind 
az utca-elnevezések, mind a közellátás 
köztisztaság, valamint a református és 
katolikus elemi iskolák segélyezésének 
kérdését megnyugtató módon megoldják.

Nagyenyedi nők az élen !
már az uj demokra- 
a testvéri összefogás 

a városi lakosság. Az

Ezt a munkát 
tikus szellemben, 
jegyében végezte 
első nagy eredmény a villanyvilágítás 
megjavítása volt, régi problémája a vá
rosnak. Bevezették a gyulafehérvári vá
rosi nagyfeszültségű áramot.

Most a gáz bevezetését készitgetik, 
ami a kevés iparral rendelkező városon 
nagyot lendítene. Mert kevés ipari üze
me van Nagyenyednek, egyetlen nagyobb 
gyár a Stoica-féle s azzal is baj van. A 
gyár a háború alatt katonai felszerelés 
gyártásával segítette a szovjetellenes há
borút. T 
tűntek, leállították a gyárat. A mun- munka elleni merényletet 
kásság azonban nem hagyta, hogy tétle- észrevétlenül és büntetlenül hagyni. 
nül álljon. Románok—magyarok össze- 1
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fogtak, először megmentették a gyárat 
a kirablástól, majd rendbehozták a gé
peket s megindították, most már az or
szág újjáépítése érdekében a vasúti ta
licskakocsik javítását. Ekkor persze visz- 
szajöttek a régi urak. Hozták maguk
kal a régi szellemet is. A munkások kö
zött nemzetiségi megkülönböztetést tesz
nek, egy részét elbocsátják s máshonnan 
hozatnak munkásokat helyükbe, Vájjon 
miérts

Érdemes volna, hogy az illetékesek, 
különösen az Országos Szakszervezeti 
Tanács utána nézzen a dolognak. A 

Vezetői augusztus 23-án el is becsületes, demokratikus összefogás és 
nem szabad

Alsófehér vármegye Magyar Népi Szö
vetség szervezeteinek jelentéseit lapoz
gatjuk.

Ezekből kitűnik, hogy 'kemény, demo
kratikus és nevelőmunka folyik.

Az eredményesség egyik oka az, hogy 
itt a szervezetek egymással versenyez
nek. A megyében, a tövisi szervezet áll 
az élen. A megyei szevezet vezetősége a 
versenyben győzteseket emlékzászlóval 
tünteti ki s ez addig marad az illető szer
vezet tulajdonában, amíg egy másik 
szervezet munkáját túl nem haladja.

A mig szervezeti téren a tövisi szer
vezet vezet, úgy a női szakbizottság 
munkájában a Nagyenyed városi szervezet 
nz élharcos. A lelkes női bizottság veze
tője Szabó Ferencné. A kulturmunka te
rén Nagyenyedhez illően, az egész me
gyére kisugárzik a nagyenyedi szervezt 
nőbizottságának szelleme. Munkájuk 
azonban nem ér véget csupán a kultúra 
fejlesztésében, hanem szociális munkát is 
vállalnak. Ennek legszebb példája az 
ívről-évre megismétlődő szegényeket tá
mogató karácsonyi akció. Majdnem 430 
azoknak a száma, akiket istápolnak. A 
hadifogoly-akcióban a tövisi szervezettel 
vette fel a versenyt és dicséretére legyen 
mondva, nem maradt alul a nagyenyedi 
nőbizottság amannak. A székely gyerme
kek felsegélyezésében is élen jártak.

Az ifjusági szervezet alsófehérvárme- 
gyei szervezeteinek munkája az, amely 
leggyengébb. Semmiképpen sem lehet 
megérteni, hogy annak a megyének ifjú
sága, amelynek központjába a nagy
enyedi Bethlen kollégium áll, tevékeny
ségével nem áll az ország MNSz ifjúsá
gának az élén. A jelentésekből kitűnik, 
hogy a marosujvári ifjusági szervezet az, 
amely pcldaadóan dolgozik. Értesülésünk 
szerint ez az ifjúság nem választott ma
gának tisztikart, hanem ki-ki magának a 
vezetője és mindenki aláveti magát a kö
zösség akaratának. Munkásságuk különös
képpen kulturális téren kiemelkedő. Kí
vánatos volna megvizsgálni azokat az 
okokat, amelyek egy ilyen diákvárosban 
megfojtják a MNSz ifjusávi élet előre
haladását.

MI TÖRTÉNIK
A GTOICA-GY ABBAN?

Csak körül kell nézni egy kicsit Nagy- 
•nyeo’en s menten megállapíthatja az 
ember, hogy a felszabadulás után itt is 
megváltozott a világ. De ez talán sem
miben sem nyilatkozott meg olyan tisz
tán, mint a háborús romok eltüntetésé
ben, a megrongált házak kijavításában s 
■ közüzemek üzembchclyezcscben, sőt né
melykor lényeges megjavításában.

Bethlen Gábor és vára Enyed büszkesége
Az „Őrhegy", mint valami kö

nyöklő emberóriás évszázadok óta 
vigyáz a lábánál meghúzódó kis
város felett. A domb tetejéről a 
Bethlen-vár vigyázó őrszemei je
lezték a közeledő ellenség, vagy a 
várost látogató nevezetes szemé
lyek jövetelét. Ma az „őrhegy"- 
ről szép békés táj tárul a szemlélő 
elé, mig oldalát szőlővenyigék 
borítják.

A történelmi időket átélt város 
lakói ma nemzetiségi különbség 
nélkül egymás között békésen éh
nek. Az uj világháború nem ki 
mélte meg Enyed városát sem. 
Több mint hat hétig csaták szin
tere volt. Dálnoki Veress Lajos 
1944 szeptemberi bűnös délerdé
lyi katonai vállalkozása itt tor
pant meg. A dicsőséges szovjet 
hadsereg győzelme nyomán a 
városka is felszabadult az Anto- 
nescu-féle önkényuralom alól, 
örömnap volt az.

Enyed a történelmi nevezetes
ségekben gazdag, a szellemi kin
csekben dús város ma sem felejt. 
Nem felejti el, hogy mit jelentett, 
mit hozott a felszabadulás. Em
beri életet, tisztultabb légkört, 
megbékélést. És többek között 
a felszabadulás megmentette Nagy
enyed büszkeségét, Bethlen Gábor
nak, a nagy fejedelemnek ősi 
palotáját.

Az 1622-ben alapított kollégium 
mellett, a város történelmi múlt
jának a tanújaként, romlottan bár,

a jelenbe maradt Nagyenyed két 
ódon éke: a Bethlen-bástya és a 
régi vár.

Enea Munteanu, a város polgár
mestere munkatársunk előtt 
beszélt róluk :

— Bethlen Gábor, akire a 
és a kastély emlékeztet és 
emlékmű: városunk büszkesége. 
Bethlen Gábort az akkori kor 
adottságai nem akadályozták meg 
abban, hogy fajtája mellett az 
együtt élő román nép művelődési 
kérdéseivel is foglalkozzék. Neki 
köszönhetjük az első románnyelvü 
bibliaí'orlitásokat és azt is, hogy 
az ősi Bethlen.kollégium falai kö
zött erdélyi románok is kedvez
ménnyel tanulhattak.

Azzal az érveléssel kapcsolat
ban, amely a népelnyomó rendsze
rek idején e történelmi emlékek 
eltávolítására törekedett, a pol
gármester megjegyezte:

— A városrendezésnek és a vá
ros szépítésének kell a történelmi 
műemlékekhez igazodni és nőm 
fordítva. Ami pedig a közbizton
sági szempontot illeti, a városnak 
nincs még egy épülete, amelynek 
alapjai olyan biztosak lenné
nek, mint a Bethlen-váré. A múlt
ban nemcsak az együttélő nép 
elleni gyűlölet sugallta azt a tö
rekvést, amely a Bethlen-vár 
szándékos lerombolásával a román 
és a magyar nép között ellentétet 
akart okozni.

A polgármesteri nyilatkozat 
■ nyomán mindenesetre felmerülhet 
a jogos kérdés, hogy: a régi vár 
és a kastély hivatalosan miért 
nem műemlék? A nagyenyedi de 
mokratikus pártok, különösen a 
Magyar Népi Szövetség helyi 
szervezete miiért nem hívja fel nz 
Országos Műemlék Bizottság fi
gyelmét a miiemlékkényilvánitás 
rendezésére?

,’ BÁNYÁSZ ALBERT
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BERDE MÁRIA:

ENYEDI EMLÉK
Állott már a házam oly fentre Idézten, 
Hogy a felhőn bidló szivárványt lenéztem. 
Láttam már a tengert, hol kékebb a mennynél, 
Kép előtt rebegtem: soha szebbet ennél! 
Hallottam muzsikát, hogy azt hittem: égből, 
Sok könnyem fakadt már szép gyönyörüséglwíl.

Do n irrandulafát, amikor magában
All az őrhegy-aljban hal.ivány Hibában — 

De a. szellőt, mely a temetőhegyekben 
Gyantaport lehelt fel borostyánriigyebben — 

De a nótát, amit nttidíirmóilra, nyersen
Szöllőmetsző lányok bognak ezer versen — 
De a tavaszidői. ahogy ott kinyílik: 
Mindenüvé vittem — elviszem a sírig.

4 „Monitorul OficiaT-ban az 
összes fanok rősrdre hirdetői, filő- 
fizetős Irhtd'r’le es non fos /Mfesí- 
íésp fuldrsznht'íiafla'. l'ozfrekld' 

moh. Ráírok. Táblák.

UHU
Kolozsvár, Mária királi/n<!-u..14.lhe. 
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Enyed világit a

Maros völgyében 

Irtai Szentimiei Jenő
Enyednek mutlja van. Hitvalló és harcos kálvinista múltja, szabadságsze

rető és szabadságvédő labanckergető múltja, tudományokat és művelődést 
előbbrevivő, népet nevelő múltja. E műit középpontjában az iskola világit, a 
három évszázados öreg kollégium, mely csodálatosképpen évről-évre megfiata
lítja ezt a kedves kisvárost. Szeptember havában a csöndes utcákra berajzik 
egy lármás, életkedvtől duzzadó ifjú sereg s a város újra élni kezd, mint aki 
uj csodákra készül. Vargák, pecsenyesütők, szabók, pékek, gyümölcs- és zöld
ségárusok uj lendületre állítják be üzemüket. Kisasszonykák uj táncra hegyezik 
lábacskájukat és uj könyvek jelennek meg a könyvesboltok kirakatában. A 
város a kollégium körül, a kollégiumért és a kollégiumból él. A kollégium 
pedig merő hálából évről-évre ontja magából a tanítókat, a legátusokat, az 
egyetemi hallgatókat s újabban a képzett fiatal falusi gazdákat is, hogy tovább 
vigyék az életet a lágy ívben kanyarodó Maros völgyében a gazdag múltból 
egy termékenyebb és tartalmsabb jövendő felé.

Mi mindent adott és ki mindenkit adott ez a kollégium az előttünk járó 
nemzedékeknek, arról könyveket írtak már. Elég három nagy nevet kiragad
nunk, hogy életüket és életük müvét iövőbevilágitó példaként állítsuk a ma élő 
nemzedék elé. Apáczai Csere Jánosé az első, ki a tudást a nép közkincsévt 
kívánta tenni Encyklopédiájával, hogy öntudatra és önbizalomra neveljen mi
nél szélesebb tömegeket. Sőt — és ez ma egészen kísértetiesen hangzik __ »
dialektikus gondolkozás első magasztalja és. népszerűsítőié volt ezen a tájon. 
Kételkedők elolvashatják kolozsvári rektori székfoglalóját s későbbi feliratát 
Barcsay fejedelemhez egy főiskola létesítése érdekében, hol a dialektikát „tu
dományok tudományának” dicsőíti és hazai oktatását elengedhetetlenül szük
ségesnek vallja.

Aranka György hatalmas irodalmit tudományos és társadalomszervező 
munkájának mindmáig nem tulajdonított kellő jelentőséget az irodalomtörténet. 
„A buzgó” Aranka György több volt lelkes buzgolkodónál, mert a felvilágo
sodás eszméit terjesztette és hirdette ebben az országrészben az elvakultság- 
gal és elfogultságokkal szemben. A polgáriasodást, a feudalizmus csökevényei 
felszámolását, a szabadságjogok kiszéle sitését sürgette. A maga korában megtett» 
a maga kötelességét az emberi haladás érdekében.

Harmadikul Kemény Zsigmondot, a valóságlátó és a valóságábrázoló re
gényírás legnagyobb mesterét elég fölemlítenem. Népszerűvé abban a társa
dalmi környezetben, melyhez tartozott * amelyből kinőtt, sohasem tudott válni. 
Éppen megdöbbentő realizmusa, könyörtelen történeti kritikája és harcos igaz- 
ságszeretete távolította el tőle azokat a felszínen üsző és a tömegeket olcsó tör- 
ténethamisitással maszlagoló politikai és társadalmi köröket, melyek az egykorú 
közvéleményt irányították. Élő szobrot csináltak belőle, csodálták és magasztal
ták, hogy életművétől még jobban eltávolítsák az egyszerű lelkeket. „A magyar 
Balzac” is az enyedi mult ajándéka az ittéle népek jövőjének. Ha csak a mo
hácsi vész előzményeiről és következményeiről irt, csodálaos tisztánlátásról 
tanúskodó tanulmányai*  elolvassuk, nyomban megértjük, miért kellett 1514-re 
1526-nak következnie s a „romlásnak indult hajdan erős magyar”-t miért és 
hogyan vitték romlásba saját romlott urai.

Enyednek éppen azért, mert ilyenmultja van, jövője is van. Van mire fel
építenie jövőjét, hogy továbbra is világítson messze előre a Maros völgyében. 
Annak az intézménynek, mely ezt a szellemet ápolta falai között és ezt örö
kítette át ősökről az unokákra, csak az lehet a hivatása, hogy maradjon méltó 
nagy tanítványaihoz. Maradjon méltó önmagához.

Nagyenyeden
a MNSz nagytermében (Iparos Dalkör) 

este 8 órai kezdettel.
Ünnepi beszédet mond Szentimrei Jenő

A,325-ik iskolaév
A Bethlen-hollégium muUja a 

demokrácia' szolgálatára kötelez
NAGYENYED. — A mult hé

ten nyitotta meg kapuit az ősi 
Bethlen Kollégium- A megnyitó 
ünnepén a Behlen Kollégium 
múltját, jelenét és a jövő célkitü" 
zéseit Csefó Sándor igazgató is
mertette.

— A kollégium múltja arra kö" 
telez, hogy a demokrácia szolgála
tába és annak szellemébe nevelje 
a jövő ifjúságot és erre a munká
ra kell, hogy vállalkozzék a neve
lői kát is. A kollégium szellemét 
tagcája meg az, aki az ifjúságot 
nem ezen az utón akarja nevelni.

A Magyar Népi Szövetség helyi 
szervezete nevében Barabás Mik
lós elnök üdvözölte a 325-ik isko*  
lai év megnyitásakor a kollégiu
mot és tanári karát.

— A múltban a szellemi élet 
központja volt a Bethlen Kollé
gium, mc, sem tagadhatja meg ha" 
gyományos vezető szerepét. Ez a 
mai időkben komoly és felelősség
teljes munkát kiván.

Régi szokáshoz híven megcsen
dültek a Kollégium kis harangjai 
és ezzel kezdetét vette az uj is
kolai év.

Uj vezetőség a üaoenyeöí ISz-ta
Vachler Imre cipész és Nagy Fe
renc tisztviselő.

A tisztikar megválasztása során 
elnök Barabás Miklós unitárius 
lelkész, alelnökök: Parajdi István 
és Méncssy Miklós, mig titkár 
Nagy Ferenc intézőbizottsági ta
gok lettek-

Barabás Miklós, a helyi MNSz 
uj elnöke, a beléjebplyczctt bizal
mat a következőkben köszönte 
meg:

— Nehéz cs felelősségteljes f>Z 
a hely, ahová a közbizalom állí
tott. Célom csili egy lein t : a nép 
boldogulása. Ezért minden erőfe
szítésre kész vagyok. Tudatosítani 
szerntném nz.t. begy a romániai 
tnngmirsig többé már nem kisebb
séf/ és hogy a nem: Miségi sérel
mek .1 mult rezsim bukásával meg" 
sriin'ck. Ha van n' kétség. a't mi 
magunk kell Irkiirdjük. barátaink 
s'yits'c. ’.'J. IT/ekkeí, akik, élükön 
a Kommunista Tárttal, önzetlenül 
és nn.gtántoríih.'itntlnnu! lámngat- 
nak a nemzetiségi jogegyenlőség 
t.'lj'S gyakorlati megvalósításá
ban. szoíOs baráti kapcsolatot kell 
kiépitcniin'o *

NAGYENYED. — A Magyar 
Népi Szövetség helyi szervezete 
szeptember 21-én tartotta tisztújí
tó közgyűlését. Beszámolót, Bara
bás Miklós unitárius lelkész, a 
szervezet titkára tartott. Beszédé
ben rámutatott, hogy a szervezet 
uj vezetői a legszélesebb népi ré
tegekből kell hogy kikerüljenek, 
azokból, kik a haladó demokrácia 
utján járnak. Rámutató! i arrtulj 
hogy elkerülhetetlen és szüksége? 
a nagyenyedi szervezet tisztoga
tási munkájának megkezdése is.

A nagygyűlés 21 tagú intézőbi
zottságot választott, amelyek a 
következőkből íillanak: Császár 
Gvula gazdász, Gyarmathy Vil
mos magántisztviselő, Bil(Ii Jó
zsef munkás, Barabás Miklós lel
kész, Aczcl Ferenc tanfelügyelő, 
Csipkés József órás, Czcpy -' Ká
roly kereskedő, Köble György 
munkás, Méncssy Miklós zabó, 
Csuka Ákos Hangya-tiszt v-s.'Io- 
Baraj'H István génész, Papp 
dor asztalos. Zalányi István taimr, 
Zsiga József üzemi munkás. 
kelt/ István vasúti tisztviselő, ó’za- 
bő Ferenc dr. ügyvéd. K‘raly Jó
zsef munkás, Vnss Bcla gépész,



Veszünk vagy bérelünk 
nagyobb mennyiségű 

használt zsákot 
DANCIU ÉS SALLAK 
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AD AS-VÉTEL

EGY szép, modern kombinált szek
rény eladó. Roosevelt-utca ío. övár. F.

ELADÖ alig használt redőnyös irat- , 
szekrény és Íróasztal. Megtekinthető Má- | 
ria királyné-utca 31. Kárpitosnál. 7754 ■ 

ALBÉRLETET, vágj’ bútorozott szo
bát keresek. Címeket „Iparos" jeligére 
kérek. 7749

VESZEK, eladok vízvezeték, központi 
fűtési berendezéseket, csöveket. Traian- 
utca 13. 7736

H-ALÖSZOBA és ebédlőkredenc eladó. 
Jugoszlávia (volt Taksony vezér)-utca 
16 szita. 7719

VILÁGÍTÁSRA szófeliratokat előnyö
sen készít lutheránus temetögondonkság. 

7752 
. KÉTHENGERES malom berendezés

re, egyik henger búzának, egyik tenge
rinek, modern tisztítóberendezéssel száz 
HP motorral. Románnyelvü ajánlatot to
vábbit „Malom" jelige alatt a kiadóhiva
tal. 7753 :

ARAGAZ tartály egyes rezsóval el
adó. Megtekinthető Marja királyné-utca 
«7, földszint, hátul az udvarban. 7767

ELÁDö egy 2.5 HP villanymotor, egy 
z méteres transzmisszió, egy levegőtar
tály és egy kompresszor. Brassai-utca 16. , 

7771 ,
VARRÓGÉPEKET férfit, nőit, cipész- , 

gépeket bizományba eladásra elvállalok, 
készpénzelőleget adok. Weisz gépkeres- | 
ked-5, Horea-ut 82. 7780

KUKORICASZAR eladó. Értekezni . 
BoHntineanu (Kölcsey)-utca . íj, délután 
í—7 óráig. 7.787

ELADÓ Singer varrógép. Megtekint
hető Jókai-utca 4, ajtó 9. 5200

GÁZTŰZHELY (négy lángu, két sü
tős) és edzőkemence (budapesti Lakos 
Lajos gyártmányú, 64x64x133 cm.) eladó. 
Gyulai Pál-utca 8. 5—6-ig. Gr. 1

ELADÓ szép, fehér zománcozott üveg- | 
fal, ornament üveggel, komplett ajtóval, | 
4 méter széles. 4 méter magasságban. I 
MEGVÉTELRE keresek jókarban sez- 
lont. Fischer üvegudvar, Dózsa György- 
utca 7. 5204 I

8-AȘ harisnya körkötőgép eladó. Sa- I 
mijiil Micu-utca 3, 7807

SZÜCSGÉP kitűnő állapotban eladó. I 
Weisz gépkereskedőnél, Horea-ut 82. i 

7729 1
VILLANYMOTOR 220—380 Volt,, ' 

1400 fordulatos, 2 lóerős és 6.5 lóerős 
„Ganz", uj, eladó. Masinistilor-utca 9. 

7823 
RĂDIO Philips, ultramodern, olcsón 

eladó. Forduló-utca 2. 7742
RÁDIÓT jó állapotban veszek. Cim a 

könyvkereskedésben, Mária királyné-utca 
43 szám 7777

ÜGYVÉD urak! Rendeljék Curier ál
tal, Alexandru Anca könyvkereskedőnél 
Kolozsvár, az 1925. évi Ügyvédi díjsza
bás, lej 50, Lakbértörvény lej 20. 7804

ELADÓ majdnem uj kerékpár, 42-es 
bagaria uj cipő. Csákány-utca 50. 7798

TELEFUNKEN rádió, üzemképes, el
adó. Méhes-utca 4.

Női kerékpárt, jó gumikkal, 
telte keresek. Cím a kiadóban.

TÉLIKABÁT sötétszürke, 
férfinek eladó. Szabadság-tér 
emelet. .

ELADÓ egy szép, modern, kétsjen'.é- 
Jyes rekamié, hozzá két fotel és egy ke
rék asztalka. Érdeklődni Zrinyi-utca a, 
Héli ti—3 óra között. 784'4

VILLANY harisnyaszemfel^zedőgép jó 
állapotban eladó. Havas Kató, Eötvös- 
utca 30, délután 4—6. 7S33

RÁDIÓ Orion, 3 + 1, eladó. Postakert- 
utca 6. ajtó ti. . 7S29

/797 
megvé- 

,F. 
alacsony 
21, II.

7830

Fertőtlenít®®

HIsíőlíessöBi iá. G.-ve!
Füstölés előtt nincs 

kiköltözés, ajtó, ab
lakberagasztás.

Három éra aíatfi Részi
Füstölés után nincs 

poloska, telű, sváb, 
moly, légy, pók 
hangya, 
piszok, nagytakarítás.

Tartós hatása 
a füstölés után bekerült ro> a- 
rokat is elpusztítja. Embere, 
gerinces állatra ártalmad n.

Kizárólagos meghízol.
A T O X
fertőtlenítő vállalat 

Rendelést felvesz Rózsa dro
géria Szabadság-tér 27 szám.

Apróhirdetés szavanként i lej. Legkisebb hirdetés (io szó) zo lej. Állást keresőknek ío szóig íj lej. Cim a kiadóban 
jeligés hirdetéseknél
__r___ . ... „ és
jeligés hirdetéseknél 5 lej pótdij fizetendő. Szöveghirdetés szavankint $ lej. Közgazdasági hirdetés szavankint 6 lej. 
Keretes hirdetés négyzetcentiméterenkint 4—5 lej. Házasság—levelezés $ lej szavankint. Nvilttér szavankint 10 lej.

6-OS harisnya körkötőgép eladó. Mi
nerilor (volt Csákány)-utca 48. Bodor.

7842
ELADÓ héthónapos malac, továbbtar- 

tását kihizlalásig vállalom. Cim a kiadó
ban. 7826

ELADÓ vendéglői nagy főzőkemence, 
4 cm, vastag főzőlapokkal. Szabadság
tér 24, emelet. 7808

ENGATLAN-LAKAS
2 SZOBA, konyha, külön telek, ki

sebb renoválás ellenében átadó. Értekez
ni Mária királyné-utca 3, üvegüzlet, 9— 
12-ig. 7785

ALIG használt modern komplett háló 
olcsón eladó. Értekezni Szondi-utca 32. 

7813
SÜRGŐSEN, elutazás miatt eladó 

minden elfogadható áron vadonatúj kom
binált bútor, vaskassza, kristályok, képek 
és egy fél ház kerttel, beköltözhető. Ma- 
dách-utca 19, 3—j-ig. 7811

KÉREM, aki pénteken kivette tárcá
mat recikűlönbfl, irataimat juttassa visz- 
sza özvegy Illyés Lajosnénak, Kinizsi
utca 2. 7809

VAGONTARSAT elfogadok Budapes
ten át. Irinyi-utca 13. 7805

MINDENFÉLE használt ruha és egyéb 
dolgokat veszünk és eladunk. Bizományi 
dolgokat elfogadunk. Jókai-utca 4, az 
udvarban. 7801

KISMÉRETŰ konyhabútor eladó. Ba
lázs asztalos, Dragalina-utca 91. 7799

KOMPLETT füszerberendezés, na
gyon jókarban eladó. Marton Alexandru, 
Andrássy-ut 29. ’ 7793

lan már hol ebédelj Hull, 
vacsorázzunk olcsón, 

Ízletesen!
Az Óvárban levő volt „Kis 
pipa**  vendéglő helyében uj 

étterem nyilt
Balázs
a kolozsi fürdő közismert volt 

bérlőjének irányításával.
Kitűnő konyha I 

Olcsó ár!
(„UHU" service)

FOGORVOSI berendezés bérbe, eset
leg megvételre keresttik. Cim a kiadó
ban. 7772

ELADÓ villák a Dónát-uton, ház bel
városban, gj'ümölcsös, stb. UHU, Mária 
királyné-utca 34. ' 7837

ELCSERÉLNÉM kolozsvári ingatla
nomat Budapest környékivel, vagy Ma
gyarországon bárhol lévővel. Szücsné, 
Ion Vidu-utca 9. 2—5-1’g. 7821

HAZAT ha venni, vagy eladni akar, 
forduljon bizalommal az „Express" iro
dához Unió- és Kötő-utca sarok. 5201

FELLEGVARI-ut 42 alatti ház eladó. 
Esetleg beköltözhető. ' 7806

HAZAT, házhelyet ha venni, vágj’ 
eladni akar (részletre is), forduljon biza
lommal GÖRÖG ingatlanközvetítő iro
dához, Mária királyné-utca 1. Városhá
zával szemben. 7113

AK.AR minden hónap elsején nyugdi
jat kapni? Adja el a házát, telkét, vagy 
egyéb ingatlanát részletfizetéssel, a házá
ban is lakhat, amig él és azonnal meg 
fog szabadulni minden gondjától, mert 
gyorsan elintézi a „Temo" ügynökség, 
Széchenlyi-tér 16, bejárat a Kádár-utcá
ból. 7841

JÓMENETELÜ üzlet forgalmas he
lyen, berendezéssel együtt, eladó. Érte
kezni délután 3—S-ig, General Berrhe- 
Ibt (Fötvös)-utca 2S. 7S47

BÚTOROZOTT szoba fürdőszobahasz
nálattal kiadó. Érdeklődni Szentegyház- 
utca 2, házfelügj’előnél. ' 7845

KERESEK főtéren kisebb üzlethelyi
séget. Görögtemplom-utca 21. 7930

ELCSERÉLNÉM Rudolf-ut 46 szám 
alatti szoba, konyhás lakásomat Külmo- 
nostori, vágj' hozzá közel eső hasonlóval. 
Gábos. 7846

MUNKÁSNAK, tisztviselőnek kifes
tem a lakását részletfizetésre. Cim: Ra- 
dos festéküzlet. 7832

DIÁK lakótársat keresünk fürdőszoba
használattal. Cim a kiadóban. 782S

ELCSERÉLNÉM ■ központhoz közel 
lévő 2 szoba, konvliás összkomfortos la
kásomat szintén központhoz közel 1 szo
ba, konyhás komfortos, vagy teafülkés 
garzonlakással. Címeket a kiadóba „Cse
re" jeligére kérek. 7823

EGY szép szoba költség megtérítése el
lenében azonnal átadó. Cim Kalauz-utca 
3 szám 7819

BÉRBE keresek a város bármely ré
szén kertes kis családi házat. Orbán ci
pész, Roosevelt-utca 4. Óvárban. 5206

n 
»

LEGOLCSOBBSH 
gyermekei részére 
füzeteket, ceruzákat, 
iskolaszereket a

papirosztályán vásárolhat, 
főtéri és Unió-utcai 

fióküzleteiben.

10 lapos füzet
20 cm.-es vonalzó 
Iskolai ceruza 
Iskolai ceruza■■Knari.wv’sn.. i iwuja

2.40 lei
2.40
3.-
6.80

„ELECTRA*  
rádió ÉS villamossági rál*  
lalat Des, C. Traian 21, 
Vállal minden e szakmába vágó 
munkái, mozi, autó, motorkerékpár 
villamossági részének szerelését is.

OLCSÓN átadó elutazás miatt egy 
nagy szoba teljes berendezéssel, a Rá- 
kóczi-ut elején. Érdeklődni Szabadság-tír 
sarok, újságárusnál. Ugyanott cipészmü*  
hely felső berendezéssel, teljes szerszám
mal átadó. 7824

KIADŐ központban egy, esetleg két*  
szobás elegánsan bútorozott lakrész. Jel» 
ige:. „Komfortos." 520^

ÁLLÁST KAPHAT

FŐZÉSHEZ értő nőt felveszek vendég
lőbe. R.adu (volt Bocskai)-utca, Telefon*  
palota mellett. Wcllmann Mihály. 7834

JCLHOZÓ vállalkozáshoz kapcsolód
hat müveit egyén 10—20 ezerrel. UHU, 
Mária királyné-utca 34. 7837

KERESEK társat házi szövészethet, 
aki rendeléssel biztosit. Traian-ut a».

7796
MEGBÍZHATÓ, főzni tudó mindenest 

keresek Cim a kiadóban. F.
TEHENÉSZETRE, kertészetre Kivá

lóan alkalmas, Szamos melletti 16 hold 
megmunkálására munkaerőt keresek. 
Cosbuc (Bem)-utca 3, földszint. 7843

NEVELÖNÖT keresek 10 éves leány
kám melle. Házban is segítsen. Hősök- 
tere 14 7836

KOMOLY, megbízható, gyermektelen 
házvezetőnőt keresek vidékre, fiatal há- 
zaspá- mellé. Lázár Dentist, Aiud, Jud. 
Alba.

ÁLLÁST KERES

7801

IDŐSEBB nő mindenesnek 
zik, vagy bejáróhelyet keres, 
megy. Cím a kiadóban.

EGY középkorú magános jobb nő ál
lást keres, főzni tud és bármilyen házi
munkát vállal. Sinay Vilmosáé, Pop Ju- 
lian-utca 3. Rákóczi-negyed. 7814

KÖZÉPKORÚ komoly, intelligens nő 
házvezetőnői állást keres magános sze
mélynél. Cim a kiadóban. 7838

ajánlko- 
vidékre is

7827

KÜLÖNFÉLÉK

NYUGDÍJAS nőül vesz nyugdíjast, 
földtulajdonost, háztulajdonost. Körül
írást a kiadóba „Tevékenynek" kérek.

■V' 7816
30 ÉVES, intelligens, egyedülálló dol

gozóleány megismerkedne házasság cél
jából komoly iparos férfivel, lakberen
dezés, kelengye van. „Nemes lélek" jel
igére. 7820

48 ÉVES, józanéletü román, ezúton 
keresem egy uriasszony ismeretségét há
zasság céljából. „Benősülnék" jeligére a 
kiadóba. 7817

CSERÉPKALYHÁK átrakását, javítá
sát, tisztítását Hartmuth rendszerre is, el
vállalok. Spalier Károly, Méhes-utca 130 
szám. 7111

TEHERAUTÓ indul szerdán, 15-én 
Kolozsvárról Aradra, fuvart vállal. Ér
deklődni telefon 10—13. 7835

ELVESZETT kedden este a Főtér és 
Unió-utca között kék posztó gyermek
táska A „Világosságihoz kérem leadni.

7844
FELELŐSSÉGGEL megtanítom ango

lul, románul tanulás nélkül. Gyenge, 
Szentegyház-utca 6. 7846

ELVESZETT 11.207. számú, Szabó 
Rezső névre kiállított „Viktória" könyv. 
Semmisnek nyilvánítjuk. 7848

ELVESZETT pénztárca, benne Kovács 
András névre szóló igazolványokkal. Be
csületes megtaláló magas jutalomban ré
szesül. Cim: Széchenyi-tér 34. 5203

25 ÉVES fiatalember keresi olyan dol
gozóleány ismeretségét házasság céljából, 
akinek hasonlóképpen senkije nincs. Ala
csony termetű, csinos, szolid és intelligens 
legyen. „Dobozó nő“ jeligére. 5205

A ROMÁN ÁLLAMI OSZTÁLYSORSJÁTÉK 

nn

5 80.000 sorsjegy • 40.000 nyeremény • 1 jutalom
* egész vagy osztható, ez 5. osztályban, 5.000.000 tel

bomAnia

mAsodxk OSZTÁLY

HARMAOHC OSZTÁLY

5 - --------

első oszt Alt

120. ofctáber (W. «. M-

1 400.000
1 200.000
1 100.000
2: 50.000 100.000
5 20.000 100.000

15 15.000 225.000
25 10.000 250.060
50 5.000 250.000

150 3.000 450.000
2250 2.000 4.500.000
25C0 nyer. UI G.575.000

Húrí»:

1M7. de:.' ‘ibsr tt. t*  »*■
KywoméoT ***

1 íyOO.OO
1 300.0C
I 100.00
2.50.200 100.0!
5 29.000 100.0Í
5 15.000 225.0(
5 10.000 250.01

50
150

2250
2590 nyer.

■
7.000 
5.000 
4.000

Ut 11.775.000

ÖTÖDIKOSZTÁLY

Sölás: 1048. február t-M, #-7-8, 1M2-1L 16-17-13. 28-21-22,
24-25-23 is

5 20.000
15 tő.COO
25 10.000
50 6.009

150 4.000
2250 3.COO
2500 nyer. Let 9.175.000

500.000
■ 250.000

100.000
100.000
100.000
225.000
250.600
300.000
600.000

6.750.000

W3GYE3IK OSZTÁLY
nűtís >

1041 jr-neár 10. éi 11.

1
1
1
2.50.000
5

15
25
50

150
2250

20.C00
15.000
10.000
8.C00
6.000
5.000

2500 mer. ut 14.375.000

7GO.COO
350.000
W0.0G0

100.000
IOO.COO
225.000
250.000
400.000
900.000

11.250.000

A SORSJEGYEK ARA 1 li.

Mind M 5- osztiüyrii! Let 5.000 
Minden egyes cszlái.vra: Let ‘ ' .<)

LESNAGVOBB HTEBEMÉHI 6ZEBE8CSÉS ESETBEK LEI
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Reg. Mihai I. No. 3.
Tanitványki képzés !

(Uhu service)
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r VÓSCSEfSá BEll 
ólomcsövek, szalagfűrész, 
áteresztő gyalugépek, cxen- 
dernrós, centrifugák, olaj
malmi gépek, buza- és ku- 
korícaörlő hengerszékek, 
traktorfejek- és tengelyek 

azonnali szállításra kaphatók. Min
dennemű gépjavítást, motortenge- 
iyek és fejek hegesztését előnyö
sen vállaljuk
INDUST^ Öü MAȘINI
Temesvár II., KogSlnfceanu-n. 8.

Telefon: 56-07.
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